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De¤erli Müflterimiz,
Ürün seçiminde S‹NBO'yu tercih etti¤iniz için teflekkür ederiz.
Uzun ve verimli bir kullan›m için cihaz› kullanmadan önce bu k›lavuzu özellikle güvenlik
talimatlar›na dikkat ederek okuman›z› ve devaml› suretle saklaman›z› tavsiye ederiz.

Sayg›lar›m›zla,
Sinbo Küçük Ev Aletleri

Cihazla oynamamalarını güvenceye almak için çocuklar gözetim altında tutulmalıdır.
Bu ürün (çocuklar dahil ) fiziksel hassasiyeti az, zihinsel olarak yetersiz, deneyimsiz ve yeterli bilgiye
sahip olmadan yada kendilerinin güvenli¤inden sorumlu olan kifliler tarafından bu ürünü kullanmak
için gerekli talimatlar verilmemifl kiflilerin kullanımına uygun de¤ildir.

Children being supervised not to play with the appliance.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliances by a person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

TÜRKÇE

SFH 3373 - SFH 3375 SFH 3383 - SFH 3385 SFH 3377 SFH 3387
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SINBO SFH 3373, SFH 3375, SFH 3383, SFH 3385, SFH 3377, SFH 3387
YA⁄LI RADYATÖR
KULLANIM TAL‹MATI

Ya¤l› Radyatör Kullan›m K›lavuzu
• Ya¤l› radyatörü kullanmaya bafllamadan önce ürünü en iyi flekilde kullanmak için bu
k›lavuzu dikkatli bir flekilde okuyunuz.
• Bu k›lavuzu dikkatli flekilde muhafaza ediniz.



D‹KKAT!!
Ürünün üzerinde bulunan iflaretlemelerde veya ürünle verilen di¤er bas›l› dökümanlarda
beyan edilen de¤erler, ilgili standartlara göre laboratuar ortam›nda elde edilen de¤erlerdir.
Bu de¤erler, ürünün kullan›m ve ortam flartlar›na göre de¤iflebilir.
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C‹HAZIN TANITIMI
SFH 3373, SFH 3375
1. Radyatör petekleri
2. Tan›mlama plakas›
3. Plastik tutacak
4. Termostat
5. Plastik ön panel
6. Anahtar
7. Metal ön panel
8. Kablo deste¤i
9. Kablo ve fifl
10. Ayak
11. Tekerlek

SFH 3383, SFH 3385
1. Radyatör petekleri
2. Tan›mlama plakas›
3. Plastik tutacak
4. Termostat
5. Anahtar
6. Plastik ön panel
7. Metal ön panel
8. Kablo deste¤i
9. Ayak
10. Tekerlek

SFH 3377
1. Radyatör petekleri
2. Plastik tutacak
3. Termostat
4. Anahtar
5. Fan Anahtarı
6. Fan
7. Kablo deste¤i
8. Tekerlek

SFH 3387
1. Radyatör petekleri
2. Tan›mlama plakas›
3. Plastik tutacak
4. Termostat
5. Anahtar
6. Plastik ön panel
7. Turbo
8. Turbo Anahtarı
9. Metal ön panel
10. Kablo deste¤i
11. Ayak
12. Tekerlek

Model
Anma
Voltajı

Anma
Frekansı

Anma
Gücü

Petek sayısı
Elektriksel Koruma

Kategorisi

SFH 3373 230V 50Hz 1500W - 7 adet I
SFH 3375 230V 50Hz 2000W - 9 adet I
SFH 3383 230V 50Hz 1500W - 7 adet I
SFH 3385 230V 50Hz 2000W - 9 adet I
SFH 3377 230V 50Hz 2300W 400W 11adet I
SFH 3387 230V 50Hz 2300W 300W 11adet I

Turbo
Gücü

TEKN‹K ÖZELL‹KLER‹

ÜRÜNÜN KISA AÇIKLAMASI
Ya¤l› radyatörler, cihaz içerisinde yal›t›ml› flekilde bulunan ya¤› ›s›tmak için ›s›t›c› eleman
olarak elektron termik-boru kullan›rlar. Bu ürün serisi yüksek kalite ve uzun kullan›m
ömrü özelliklerine sahiptir. Evler ve ofisler için idealdir.

ÖZELL‹KLER‹:
1. Yüksek kalite ve uzun kullan›m ömrü.
2. Yal›t›lm›fl durumda yüksek verimli ›s›t›c› ya¤›, h›zl› ›s›nma, kokusuz, gürültüsüz.
3. ‹ki dü¤me ve üç farkl› güç seviyesi bulunmaktad›r.
4. Afl›r› ›s›nma riskine karfl› termik sigorta ile donat›lm›flt›r.
5. Kullan›m› ve yerlefltirilmesi kolay.
6. Tekerlekli tasar›m sayesinde kolay bir flekilde hareket ettirilebilir.
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ÖNEML‹ GÜVENL‹K UYARILARI
• Bakım, Onarım ve Kullanımda Uyulması Gereken Kurallar
1. Radyatör düz bir zemin üzerine yerlefltirilmelidir. Cihaz› dengesiz ya da gelifligüzel bir
flekilde yerlefltirmeyiniz.
2.  Radyatörü yan›c› ya da patlay›c› gazlar›n bulundu¤u ortamlarda, banyo ya da dufl ya
da yüzme havuzu alanlar›nda kullanmay›n›z.
3. Lütfen radyatör deliklerine ya da aç›kl›klar›na elinizi ya da baflka cisimleri sokmaya
kalk›flmay›n›z.
Uyar›: Radyatör, prizin çok yak›n›na yerlefltirilmemelidir.
Güvenli¤iniz için. (Özellikle çocuklar için)
4. Radyatörü kullan›rken cihaz ve duvar ya da baflka cisimler aras›nda en az 20 cm mesafe
b›rak›lmal›d›r. S›cak havan›n odada dolaflabilmesi için cihaz›n en az 1m üzerine kadar
hiçbir fley bulunmamal›d›r.
5. Lütfen baflka cihazlar›n tak›l› oldu¤u bir priz kullanmay›n›z.
6. Afl›r› ›s›nma riskine karfl› radyatörün üstüne giysi ya da havlu b›rakmay›n›z.
7. Radyatörü temizlemeye bafllamadan önce fiflini çekiniz.
8. Bu radyatör hassas miktarda özel bir ya¤ ile doldurulmufltur. Ya¤ s›z›nt›s› meydana
geldi¤i takdirde, ya¤ haznesinin aç›lmas›n› gerektiren onar›m ifllemleri yaln›zca imalatç›
ya da onun yetkili servis merkezi taraf›ndan gerçeklefltirilmelidir.
9. Cihaz›n hurdaya ç›kar›lmas› s›ras›nda ya¤›n elden ç›kar›lmas›na yönelik düzenlemelere
riayet edilmelidir.
10. Güç kablosunun ar›zalanmas› durumunda tehlikelerin önlenmesi için kablo üretici,
servis yetkilisi ya da benzer bir ehliyetli kifli taraf›ndan de¤ifltirilmelidir.
11. Cihaz›n bulundu¤u alanda hiç kimse yoksa cihaz›n fiflini çekiniz.
12. Radyatörü kullan›rken, ›s› kayb›na neden olmamak için kap›lar› ve pencereleri s›k
s›k açmaktan kaç›n›n›z.
13. Bu cihaz, cihazlar›n kullan›lmas›nda güvenlik aç›s›ndan sorumluluk üstlenebilecek
bir kiflinin gözetimi ve yönlendirmesi olmadan fiziksel, duyusal ya da zihinsel engeli olan
kifliler (çocuklar dahil), bu konuda bilgi ya da deneyim sahibi olmayan kifliler taraf›ndan
kullan›lmamal›d›r.
14. Çocuklar›n cihazla oynamas›na engel olmak için yeterli gözetim yap›lmal›d›r.

C‹HAZIN KULLANIMI
• Ba¤lantı veya Montajın Nasıl Yapılaca¤ını Gösterir fiema ile Ba¤lantı veya Montajın
Kimin Tarafından Yapılaca¤ına (tüketici, yetkili servis) iliflkin bilgiler
Olası bir arıza durumunda cihazın içini açmayınız. En yak›n yetkili servise baflvurunuz.

Montaj talimat›:
Is›t›c›, ayaklar› demonte edilmifl flekilde paketlenmifltir. Is›t›c›y› çal›flt›rmadan önce
ayaklar›n› monte ediniz.
D‹KKAT: Cihaz› ayaklar› tak›l› de¤ilken kullanmaya kalk›flmay›n›z. Is›t›c›y› yaln›zca dik
konumdayken (ayaklar afla¤›da, kumandalar yukar›da) çal›flt›r›n›z, cihaz› baflka
pozisyonlarda çal›flt›rmaya kalk›flman›z tehlikeli durumlara yol açabilir.
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C‹HAZIN KULLANIMI

• Radyatörü, cihaz›n çizilmesine neden olmayacak bir yerde bafl afla¤› çeviriniz, dengeli
durdu¤undan ve düflmeyece¤inden emin olunuz.
• Cihaz henüz s›cakken depolamaya kalk›flmay›n›z.
• Tekerler montaj plakas›n› radyatör gövdesine monte etmek için U c›vatan›n yivli uçlar›n›
tekerlek montaj plakas›n›n deliklerinden geçiriniz.
• Kelebek somunlar› U c›vataya geri tak›n›z ve somunlar› iyice s›k›flt›r›n›z.

Kullan›mı
1. Cihazda bulunan güç dü¤mesini kullanarak s›cakl›¤› istedi¤iniz gibi ayarlayabilirsiniz.
2. fiebeke voltaj›n›n cihaz›n voltaj›na uygun oldu¤undan ve flebeke elektrik ak›m›n›n
10A'dan az olmamas›na dikkat ediniz.
3. Kullan›m s›ras›nda güç dü¤mesini azami konuma getirerek oda s›cakl›¤›n›n giderek
yükselmesini sa¤layabilirsiniz.
4. Kullan›m s›ras›nda oda s›cakl›¤›n›n çok yükseldi¤inde ve s›cakl›¤› azaltmak istedi¤inizde
dü¤meyi “orta” ya da “düflük” konuma getiriniz.
5. Kullan›m s›ras›nda radyatör istenilen s›cakl›¤› muhafaza edecektir, oda s›cakl›¤›
istenilen seviyeye ulaflt›¤›nda radyatör otomatik olarak duracakt›r. Oda s›cakl›¤› istenilen
seviyenin alt›na düfltü¤ünde radyatör otomatik olarak çal›flmaya bafllayacakt›r.
6. S›cakl›k dü¤meleri ayn› anda kapat›ld›¤› takdirde gösterge lambas› sönecektir.

KULLANIM HATALARINA ‹L‹fiK‹N B‹LG‹LER
Cihazınızı, beyan edilen voltaj ile çal›flt›r›n›z. Bulundu¤unuz yerin voltaj›n›n uygun olup
olmad›¤›n› kontrol ediniz.
Güç kablosunun ar›zalanmas› durumunda tehlikelerin önlenmesi için kablo üretici, servis
merkezi ya da benzer bir ehliyetli kifli taraf›ndan de¤ifltirilmelidir. Ar›za durumunda cihaz›
kendiniz sökmeye kalk›flmay›n›z, bak›m merkezimiz ya da sat›fl sonras› hizmet merkezimiz
ile ba¤lant›ya geçiniz.
Cihaz› kendiniz onarmaya kalk›flmay›n›z. Meydana gelebilecek ar›zalardan firmam›z
kesinlikle sorumlu de¤ildir, ve cihaz›n›z garanti kapsam› d›fl›nda ifllem görecektir.

TAfiIMA VE NAKL‹YE ESNASINDA
• Ürünü düflürmeyiniz,
• Darbelere maruz kalmamas›n› sa¤lay›n›z,
• S›k›flmamas›n›, ezilmemesini sa¤lay›n›z,
• Ambalaj üzerindeki iflaretlemelere uyunuz.
• Orjinal ambalajıyla taflımaya özen gösteriniz.



Bu iflaret AB bünyesinde bu ürünün di¤er ev at›klar› gibi elden ç›kar›lmamas›
gerekti¤ini ifade etmektedir. Kontrol d›fl› at›klardan dolay› çevreye veya insan
sa¤l›¤›na gelebilecek herhangi bir zarar› engellemek için, malzeme kaynaklar›n›n

yeniden kullan›m›n›n sürdürülebilirli¤ine katk›da bulunmak üzere sorumlu bir flekilde
geri dönüflümünü sa¤lay›n. Kullan›lm›fl cihazlar›n›z› geri dönüflüme sokmak için, lütfen
geri dönüflüm toplama sistemlerini kullan›n veya cihaz› sat›n ald›¤›n›z sat›fl merkezi ile
görüflün. Çevre aç›s›ndan güvenli geri dönüflüm için ürünü sizden iade alabilirler.

TEM‹ZL‹K VE BAKIM
• Tüketicinin Kendi Yapabilece¤i Bakım, Onarım veya Ürünün Temizli¤ine ‹liflkin Bilgiler
1. Birikmifl toz ve kirleri temizlemek için ›s›t›c›y› en az ayda bir kez temizleyiniz. Bu,
cihaz›n›z›n, etkin ve güvenli flekilde çal›flmas›n› sa¤layacakt›r.
2. Temizlemeden önce daima cihaz› kapat›p, prizden çekiniz.
3. Boyal› d›fl yüzeyi nemli bir bezle silerek temizleyiniz. Wax veya parlat›c› kullanmay›n›z.
Is› alt›nda boya ile tepkimeye girerek renk de¤iflimine neden olabilir.

BAKIM
• Periyodik Bakım Gerektirmesi Durumunda, Periyodik Bakımın Yapılaca¤ı Zaman
Aralıkları ile Kimin Tarafından Yapılması Gerekti¤ine ‹liflkin Bilgiler
Cihaz periyodik bak›m gerektirmemektedir.Düzenli temizli¤inin yap›lmas›nda fayda vard›r

MUHAFAZA
1. Sezon d›fl› muhafaza için, cihaz›n kutusunu atmadan saklay›n›z.
2. Temizleme talimat›na uygun olarak cihaz›n›z› temizleyiniz.
3. Cihaz kullan›mda de¤ilken güç kablosunu desteklere sararak toplay›n›z.
4. Cihaz›n›z› oldu¤u gibi saklamak istiyorsan›z birikecek tozlardan koruyacak flekilde
üstünü örtünüz.
NOT: Is›t›c›n›zla ilgili bir sorun yaflad›¤›n›z takdirde, cihaz› kendi bafl›n›za tamir etmeyiniz,
Bunu yapmak cihaz›n garanti kapsam› d›fl›nda kalmas›na neden olaca¤› gibi, hasara ya
da kiflisel yaralanmalara da yol açabilirsiniz.
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ÇEVRE VE ‹NSAN SA⁄LI⁄I
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ENGLISH

Model
Rated

Voltage
Rated

Frequency
Rated
Power

Fins
Protection against
Electric Category

SFH 3373 230V 50Hz 1500W - 7 pcs I
SFH 3375 230V 50Hz 2000W - 9 pcs I
SFH 3383 230V 50Hz 1500W - 7 pcs I
SFH 3385 230V 50Hz 2000W - 9 pcs I
SFH 3377 230V 50Hz 2300W 400W 11 pcs I
SFH 3387 230V 50Hz 2300W 300W 11 pcs I

Turbo
Power

SINBO SFH 3373, SFH 3375, SFH 3383, SFH 3385, SFH 3377, SFH 3387
OIL FILLED RADIATOR
INSTRUCTION MANUAL

OIL RADIATOR USAGE GUIDANCE
• Please read this guidance carefully before using your oil radiator, so that you can use
it correctly.
• Please keep well with this guidance.

BRIEF INTRODUCTION OF THE PRODUCT
The oil radiators adopt the electron thermal-tube as heating element to heat the oil
sealed in. This series of product has the features as high quality and long using life. It
is suitable for family and office.

FEATURE:
1. High quality and long using life.
2. High efficiency heating oil sealed in, quickly heating, without peculiar smell, without
noise.
3. There are two switches and change into three different power.
4. There is temperature fuse for fear of over heating.
5. Using conveniently and easy to collect.
6. Truckled design, easy to move.

TECHNICAL SPECIFICATION

NOTES
1. The radiator should be placed on flat ground. You must not place it precipitantly or
tipsily.
2.  Please do not use the radiator in the place where full of combustible or explosive gas,
bathroom or a shower or a swimming pool.
3. Please do not put your hand or stick into the hole or slot of the radiator for
Warning: The radiator must not be located immediately below a socket-outlet.
your safety.(Especially for children).
4. When using, the distance between the radiator and the wall and anything other things
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NOTES
should be above 20cm. Within 1m above its top there should not have any other thing for
the gas convection.
5. Please do not use the same electrical outlet with other appliance.
6. Please do not cover your clothes or towel on the radiator for fear of over heating.
7. If you want to clean the radiator, please put off the plug-in first.
8. This radiator is filled with a precise quantity of special oil. Repairs requiring opening
of the oil container are only to be made by the manufacturer or his service agent who
should be contacted if there is an oil leakage.
9. Regulations concerning the disposal of oil when scrapping the appliance have to be
followed.
10. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service
agent or a similarly qualified person in order to avoid hazard.
11. If nobody is in, please put off the plug-in.
12. During using the radiator, please do not open the door or window continually otherwise
it will influence the heating effect.
13. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.
14. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

NAME OF THE COMPONENTS
SFH 3373, SFH 3375
1. Radiator fins
2. Docrate board
3. Plastic handle
4. Thermostat
5. Plastic front panel
6. Switch
7. Metal front panel
8. Cord bracket
9. Cable and plug
10. Horse
11. Truckle

SFH 3383, SFH 3385
1. Radiator fins
2. Docrate board
3. Plastic handle
4. Thermostat
5. Switch
6. Plastic front panel
7. Metal front panel
8. Cord bracket
9. Horse
10. Truckle

SFH 3377
1. Radiator fins
2. Plastic handle
3. Thermostat
4. Switch
5. Fan Switch
6. Fan
7. Cord bracket
8. Truckle

SFH 3387
1. Radiator fins
2. Docrate board
3. Plastic handle
4. Thermostat
5. Switch
6. Plastic front panel
7. Turbo
8. Turbo switch
9. Metal front panel
10. Cord bracket
11. Horse
12. Truckle

ASSEMBLY INSTRUCTIONS:
The heater is packaged with the feet unattached. You must attach them before operating
the heater.
WARNING: Do not operate without feet attached. Do operate the heater only in upright
position (feet on the bottom, controls on the top), any other position could create a
hazardous situation.



• Place the radiator body upside-down on a scratch-free location, make sure it is stable
and will not fall.
• Do not store appliance while it is still hot.
• To attach the castor mounting plate to the radiator body, you should insert the threaded
ends of the U bolt in the holes on the castor mounting plate.
• Screw the wing nuts back to the U bolt and fasten the wing nut properly.

USAGE:
1. This is one power switch, you can adjust them on your requirement.
2. Please make sure that the rated voltage is suitable and the rated electric current is
not lower than 10A.
3. When using, turn the temperature switch deasil to the max position and the room
temperature will rise higher and higher.
4. During using, if you feel the room temperature is too high and you want lower
temperature just adjust it to “middle” or “low” position.
5. During using, the radiator will keep the required temperature, when the room
temperature gets to the require temperature, the radiator will stop automatically. When
the room temperature is lower than the required temperature, the radiator will start
working automatically.
6. Turn off the temperature switches at the same time, the indicator light will be off.
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ASSEMBLY INSTRUCT‹ONS
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FRANÇAIS

Modèle
Voltage
Nominal

Fréquence
Nominale

Puissance
Nominale Ailettes

Protection contre la
catégorie Électrique

SFH 3373 230V 50Hz 1500W - 7 pièces I
SFH 3375 230V 50Hz 2000W - 9 pièces I
SFH 3383 230V 50Hz 1500W - 7 pièces I
SFH 3385 230V 50Hz 2000W - 9 pièces I
SFH 3377 230V 50Hz 2300W 400W 11 pièces I
SFH 3387 230V 50Hz 2300W 300W 11 pièces I

Puissance
Turbo

SINBO SFH 3373, SFH 3375, SFH 3383, SFH 3385, SFH 3377, SFH 3387
RADIATEUR À BAIN D’HUILE
MODE D’EMPLOI

MODE D’EMPLOI DU RADIATEUR À BAIN D’HUILE
• Pour un meilleur usage, veuillez s’il vous plaît lire attentivement ce mode d’emploi
avant de commencer à utiliser le radiateur à bain d’huile.
• Conservez soigneusement ce guide.

BRÈVE PRÉSENTATION DU PRODUIT
Les radiateurs à bain d’huile utilisent le tuyau-thermique électron comme élément
chauffant pour réchauffer l’huile qui se trouve de façon isolante dans l’appareil. Cette
série de produit dispose des caractéristiques de haute qualité et de longue vie d’usage.
Elle est idéale pour les maisons et les offices.

CARACTÉRISTIQUES:
1. Haute qualité et longue vie d’usage.
2. Huile chauffante en état isolant à haute rentabilité, chauffage rapide, sans odeur,
sans bruit.
3. Il se trouve deux boutons et trois différents niveaux de puissance.
4. Il équipé de fusible thermique contre le risque de surchauffe.
5. Usage facile et facile à installer.
6. Facile à déplacer grâce à sa conception avec roulettes.

PARAMÈTRES TECHNIQUES

REMARQUES:
1. Le radiateur doit être installé sur une surface plate. N’installez pas l’appareil de façon
déséquilibrée ou au hasard.
2.  N’utilisez pas le radiateur dans des milieux où se trouvent des gaz combustibles ou
explosifs, dans une salle de bain ou dans des lieux de douche ou de piscine.
3. Ne tentez pas d’introduire vos mains ou autres objets à travers les trous ou les
ouvertures du radiateur.
Avertissement: Le radiateur ne doit pas être installé trop près de la prise.
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REMARQUES
Pour votre sécurité. (Notamment pour les enfants)
4. Lors de l’utilisation du radiateur, une distance de 20cm au minimum doit être laissée
entre l’appareil et le mur ou autres objets. Pour que l’air chaud puisse circuler dans la
chambre, il ne doit rien se trouver jusqu’à 1 mètre au minimum au-dessus de l’appareil.
5. Veuillez ne pas utiliser une prise à laquelle sont branchées d’autres appareils.
6. Ne laissez pas de vêtements ou de serviettes au-dessus du radiateur contre le risque
de surchauffe.
7. Débranchez la fiche du radiateur avant de commencer au  nettoyage.
8. Ce radiateur est rempli d’une huile à une quantité précise. En cas de suintement
d’huile, les réparations qui nécessitent l’ouverture du réservoir d’huile ne peuvent se
réaliser que par le fabricant ou le service agréé du fabricant.
9. Lorsque vous allez vous défaire de l’appareil, veuillez respecter à réglementations
relatives à la mise au rebut de l’huile.
10. En cas de dysfonctionnement du cordon d’alimentation, afin d’éviter les dangers ; le
cordon doit être remplacé par le fabricant, l’autorisé de service ou une personne similaire
autorisée.
11. Débranchez la fiche de l’appareil si personne ne se trouve à l’endroit où se trouve
l’appareil.
12. Afin d’empêcher une perte de chaleur lors de l’utilisation du radiateur, veuillez éviter
d’ouvrir très souvent les portes et les fenêtres.
13. Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants)
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l’intermédiaire
d’une personne responsable de leur sécurité, d’une surveillance ou d’instructions
préalables concernant l’utilisation de l’appareil.
14. Il convient de bien surveiller les enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec
l’appareil.

NOMS DES PIÈCES

SFH 3373, SFH 3375
1. Ailettes de radiateur
2. Plaque d’identification
3. Poignée en plastique
4. Thermostat
5. Panneau frontal en plastique
6. Bouton
7. Panneau frontal en métal
8. Support de cordon
9. Cordon et fiche électrique
10. Pied
11. Roulette

SFH 3383, SFH 3385
1. Ailettes de radiateur
2. Plaque d’identification
3. Poignée en plastique
4. Thermostat
5. Bouton
6. Panneau frontal en plastique
7. Panneau frontal en métal
8. Support de cordon
9. Pied
10. Roulette

SFH 3377
1. Ailettes de radiateur
2. Poignée en plastique
3. Thermostat
4. Bouton
5. Bouton de Fan
6. Fan
7. Support de cordon
8. Pied



INSTRUCTION DE MONTAGE:
Le réchauffeur est emballé avec les pieds démontés. Montez les pieds avant de mettre
le réchauffeur en marche.
ATTENTION: Ne tentez pas d’utiliser l’appareil sans que les pieds n’y soient montés.
Faites fonctionner l’appareil uniquement en position perpendiculaire (les pieds en bas,
les commandes en haut), toute autre position peut engendrer des situations dangereuses.

• Retournez à l’envers le radiateur sur un endroit qui ne causera pas de rayures d’appareil,
assurez-vous qu’il reste en équilibre et qu’il ne tombera pas.
• Ne tentez pas de stocker l’appareil lorsqu’il est encore chaud.
• Pour monter au corps du radiateur la plaque de montage à roulettes, faites passer les
extrémités rainurées du boulon en U par les trous de la plaque de montage à roulettes.
• Montez à nouveau les écrous papillons au boulon U et serrez fermement les boulons.

Usage:
1. Vous pouvez régler la température comme vous le souhaitez en faisant tourner le
bouton d’alimentation se trouvant sur l’appareil.
2. Assurez-vous que le voltage du réseau correspond au voltage de l’appareil et que le
courant du réseau électrique ne soit pas inférieur à 10A.
3. Lors de l’utilisation, vous pouvez faire augmenter de plus en plus la température de
la chambre en positionnant le bouton d’alimentation sur maximum.
4. Lorsque la température de la chambre devient très élevée lors de l’utilisation, et que
vous souhaitez diminuer la température vous pouvez positionner le bouton sur « moyen »
ou « bas » lors de l’utilisation.
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NOMS DES PIÈCES
SFH 3377
1. Ailettes de radiateur
2. Plaque d’identification
3. Poignée en plastique
4. Thermostat
5. Bouton
6. Panneau frontal en plastique
7. Turbo
8. Bouton de Turbo
9. Panneau frontal en métal
10. Support de cordon
11. Pied
12. Roulette
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NOMS DES PIÈCES
5. Lors de l’utilisation, le radiateur maintiendra la température désirée, le radiateur
s’arrêtera automatiquement lorsque la température de la chambre sera arrivée au niveau
désiré. Lorsque la température de la chambre descendra au-dessous du niveau désiré,
le radiateur commencera automatiquement à fonctionner.
6. Lorsque les boutons de température seront arrêtés en même temps, la lampe indicatrice
s’éteindra.
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NEDERLANDS

Model
Nominale
Spanning

Nominale
Vermogen Aantal ribben

Elektrische
beveiligingsklasse

SFH 3373 230V 50Hz 1500W - 7 pcs I
SFH 3375 230V 50Hz 2000W - 9 pcs I
SFH 3383 230V 50Hz 1500W - 7 pcs I
SFH 3385 230V 50Hz 2000W - 9 pcs I
SFH 3377 230V 50Hz 2300W 400W 11 pcs I
SFH 3387 230V 50Hz 2300W 300W 11 pcs I

Turbo
Vermogen

Nominale
Frequentie

SINBO SFH 3373, SFH 3375, SFH 3383, SFH 3385, SFH 3377, SFH 3387
OLIERADIATOR
GEBRUIKSHANDLEIDING

INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK VAN DE OLIERADIATOR
• Neem deze handleiding aandachtig door om uw radiator op veilige en correcte wijze
te kunnen gebruiken.
• Bewaar de handleiding zorgvuldig als naslagbron.

KORTE BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT
Bij deze radiators wordt de speciale olie waarmee de radiator gevuld is verhit door
verwarmingselementen voorzien van een elektronenbuis (electron thermal-tube). De
producten in deze reeks onderscheiden zich door hun hoge kwaliteit en lange levensduur.
Ze zijn geschikt voor gebruik zowel thuis als op kantoor.

KENMERKEN:
1.  Hoge kwaliteit en lange levensduur.
2.  Snelle en efficiënte verhitting van de ingesloten olie, geruisloze werking zonder geur.
3.  Voorzien van twee schakelaars en instelbaar in drie verschillende warmtestanden.
4.  Beveiliging tegen oververhitting.
5.  Eenvoudig gebruik, gemakkelijke installatie.
6.  Voorzien van zwenkwieltjes, gemakkelijk verplaatsbaar.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

OPMERKINGEN:
1. Installeer de olieradiator zorgvuldig op een vlakke horizontale en stabiele bodem.
2. Gebruik de radiator niet in plaatsen waar zich ontvlambare of ontplofbare stoffen
bevinden en installeer hem niet in de buurt van bad, douche of zwembad
3. Steek om veiligheidsredenen uw vingers niet in de openingen van de radiator en zorg
dat er geen vreemde voorwerpen in de radiator geraken (let vooral op kinderen).
Waarschuwing: Plaats de radiotor niet vlak onder een stopcontact.
4. Plaats niets op de radiator terwijl hij functioneert; zorg voor minstens 20 cm. afstand
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OPMERKINGEN
tussen de zijkanten van het apparaat en de muur of andere zaken en minstens 1 meter
afstand aan de bovenkant.
5. Sluit tegelijkertijd geen ander elektrisch apparaat aan op hetzelfde stopcontact of
circuit.
6. Leg geen kleren of handdoeken op de radiator om oververhitting te voorkomen.
7. Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat gaat reinigen.
8. Deze radiator is gevuld met een welafgemeten hoeveelheid speciale olie; tracht nooit
het reservoir zelf open te maken. Reparaties die het openen van het oliereservoir vereisen
mogen alleen door de fabrikant of een bevoegde Service worden uitgevoerd. Contacteer
dadelijk een van hen ingeval u een olielek ontdekt.
9. Volg de instructies inzake verwerken van olieafval bij afvoer van het apparaat.
10. Als het snoer beschadigd is moet het om alle gevaar te vermijden vervangen worden
door de fabrikant, een bevoegde Service of geschoold vakman.
11. Laat het apparaat nooit onbewaakt achter met de stekker in het stopcontact.
12. Vermijd tijdens gebruik van het apparaat vensters en deuren frequent te openen om
onnodig warmteverlies te voorkomen.
13.  Dit apparaat mag niet gebruikt worden door kinderen en personen met lichamelijke,
zintuiglijke of  geestelijke handicap of met gebrek aan kennis en ervaring tenzij onder
toezicht en leiding van een persoon die verantwoordelijk is voor het veilig gebruik.
14. Er moet voldoende toezicht worden gehouden om te beletten dat kinderen met het
apparaat gaan spelen

ONDERDELEN:
SFH 3373, SFH 3375
1. Radiatorribben
2. Typeplaatje
3. Plastic handgreep
4. Thermostaat
5. Plastic voorpaneel
6. Schakelaar
7. Metalen voorpaneel
8. Bevestigingsbeugel
9. Snoer en stekker
10. Voetsteun
11. Wieltje

SFH 3383, SFH 3385
1. Radiatorribben
2. Typeplaatje
3. Plastic handgreep
4. Thermostaat
5. Schakelaar
5. Plastic voorpaneel
7. Metalen voorpaneel
8. Bevestigingsbeugel
9. Voetsteun
10. Wieltje

SFH 3377
1. Radiatorribben
2. Plastic handgreep
3. Thermostaat
4. Schakelaar
5. Ventilatieknop
6. Ventilator
7. Snoer en stekker
8. Wieltje

SFH 3387
1. Radiatorribben
2. Typeplaatje
3. Plastic handgreep
4. Thermostaat
5. Schakelaar
6. Plastic voorpaneel
7. Turbo
8. Turboknop
9. Metalen voorpaneel
10. Snoer en stekker
11. Voetsteun
12. Wieltje

MONTAGE INSTRUCTIES
De radiator is verpakt met gedemonteerde wieltjes. Monteer de eerst de wieltjes.
WAARSCHUWING: Schakel het apparaat niet in voordat de wieltjes degelijk zijn
gemonteerd.
Gebruik de radiator uitsluitend in verticale positie (wieltjes onderaan, bedieningselementen
bovenaan), elke andere opstelling kan een gevaarsituatie doen ontstaan.



• Plaats de radiator op zijn kop op een doek of zacht oppervlak om bekrassing te
voorkomen en vergewis u ervan dat hij goed stabiel staat en niet kan omvallen.
• Berg het apparaat niet op als het nog heet is.
• Monteer de zwenkwieltjes met behulp van de U-vormige schroefbout die u door de
openingen in de  montageplaat  steekt.
• Bevestig opnieuw de vleugelmoeren en schroef stevig aan.

GEBRUIK:
1. Door middel van de schakelaar kunt u de temperatuur van het apparaat regelen naar
wens.
2. Vergewis u ervan dat de spanning van het net overeenstemt met de voltage die vermeld
is op het typeplaatje en dat de stroomsterkte aan het stopcontact niet lager is dan 10A.
3. Zet het apparaat aan met de temperatuurschakelaar in max. stand om de
kamertemperatuur geleidelijk te doen stijgen.
4. Op het ogenblik dat u voelt dat het te warm wordt draait u de schakelaar terug in
medium of lage stand om de kamertemperatuur te verlagen.
5. De thermostaat zal ervoor zorgen dat de verwarming automatisch aan- en uitgaat en
de ingestelde  kamertemperatuur stabiel blijft.
6. Door de thermostaat regelknop te verstellen kunt u de temperatuur regelen. Als u de
knop volledig dicht zet werkt het apparaat niet meer en het indicatielampje zal niet meer
branden.
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ONDERDELEN
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DEUTSCH

Modell
Netz-

Spannung
Leistungs
aufnahme

Anzahl der
Eigenschaften

Schutzklasse

SFH 3373 230V 50Hz 1500W - 7 stück I
SFH 3375 230V 50Hz 2000W - 9 stück I
SFH 3383 230V 50Hz 1500W - 7 stück I
SFH 3385 230V 50Hz 2000W - 9 stück I
SFH 3377 230V 50Hz 2300W 400W 11 stück I
SFH 3387 230V 50Hz 2300W 300W 11 stück I

Turbo
Vermogen

Frequenz

SINBO SFH 3373, SFH 3375, SFH 3383, SFH 3385, SFH 3377, SFH 3387
ÖLRADIATOR
BEDIENUNGSANLEITUNG

* Lesen Sie diese Gebrauchsanweisung bitte aufmerksam durch, so dass Sie Ihr Gerät
optimal und sicher benutzen können.
* Bewahren Sie diese Anleitung gut auf!

PRODUKTBESCHREIBUNG
Als Heizelement ist das Gerät mit thermischen Röhren ausgestattet, dass das Spezialöl
aufheizt. Es ist ein Gerät bewährter Technologie und hoher Qualität und ist Ideal für Büro
und Haushalt.

1. Hohe Qualität und lange Lebensdauer
2. Hochwertiges Spezialöl, schnelles Erhitzen, geräusch- und geruchlos
3. Doppelschalter und 3 Leistungsstufen
4. Überhitzungsschutz
5. Unproblematisch im Gebrauch
6. Mobiler Einsatz durch 4 Leichtlauf-Rollen

TECHNISCHE DATEN

HINWEISE
1. Stellen Sie das Heizgerät ausschließlich auf eine feste, ebene Fläche.
2. Das Heizgerät nicht in unmittelbarer Nähe von leicht entflammbaren Gasen,
Badewannen, Duschen, Wasch- und Schwimmbecken aufstellen und benutzen.
3. Achten Sie darauf, dass keine Gegenstände in das Gerät gelangt.
Achtung: Stellen Sie das Heizgerät nicht unmittelbar unter einer Steckdose auf.
4. Ein 20 cm Mindestabstand von Wänden zum Gehäuse und 1m über die Rippen ist
einzuhalten.
5. Das Gerät nicht an Wechselrichter oder zusammen mit anderen Geräten über ein
Verlängerungskabel anschließen.
6. Um eine Überhitzung zu vermeiden, keine Wäscheteile zum Trocknen über das Gerät
legen.
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HINWEISE
7. Bevor Sie mit der Reinigung beginnen, ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.
8. Das Heizgerät ist mit Spezialöl gefüllt. Reparaturen, bei denen das Öffnen des
Ölbehälters erforderlich ist, dürfen nur vom Hersteller oder in einer vom Hersteller
zugelassenen Werkstatt durchgeführt werden.
9. Vorschriften bezüglich der Entsorgung von Öl bei Verschrottung des Gerätes müssen
beachtet werden.
10. Um Gefährdungen zu vermeiden, ein defektes Netzkabel bitte nur vom Hersteller,
unserem Kundendienst oder einer ähnlich qualifizierten Person durch ein gleichwertiges
Kabel ersetzen lassen.
11. Ziehen Sie bei Nichtgebrauch den Netzstecker aus der Steckdose.
12. Das Öffnen von Türen oder Fenster kann zu Wärmeverlust verursachen.
13. Das Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschliesslich Kinder) mit
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels
Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch
eine für ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen,
wie das Gerät zu benutzen ist.
14. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass Sie nicht mit dem
Gerät spielen.

GERÄTEBESCHREIBUNG
SFH 3373, SFH 3375
1. Rippen
2. Typenschild
3. Griffmulde
4. Thermostat
5. Bedienfeld
6. Knopf
7. Bedienfeld (Metall)
8. Kabelaufwicklung
9. Netzkabel und Stecker
10. Standfuss
11. Rad

SFH 3383, SFH 3385
1. Rippen
2. Typenschild
3. Griffmulde
4. Thermostat
5. Knopf
5. Bedienfeld
7. Bedienfeld (Metall)
8. Kabelaufwicklung
9. Standfuss
10. Rad

SFH 3377
1. Rippen
2. Griffmulde
3. Thermostat
4. Knopf
5. Ventilatortaste
6. Ventilator
7. Kabelaufwicklung
8. Rad

SFH 3387
1. Rippen
2. Typenschild
3. Griffmulde
4. Thermostat
5. Knopf
6. Bedienfeld
7. Turbo
8. Turbotaste
9. Bedienfeld (Metall)
10. Kabelaufwicklung
11. Standfuss
12. Rad

MONTAGE
Die Standfüsse des Gerätes sind nicht montiert. Bitte montieren Sie die Standfüsse vor
erstem Gebrauch.
ACHTUNG: Betreiben Sie das Gerat nicht ohne montierte Rader und Standfus. Der
Radiator darf nur in stehender Position betrieben werden (Laufrollen unten, Bedienfeld
oben). Jede hiervon abweichende Position kann zu Gefahrensituationen führen!



* Den Radiator umkippen.
* Lagern Sie das Gerät, wenn es vollständig abgekühlt ist.
* Nehmen Sie die Flügelschraube vom U-Bügel. Haken Sie den U-Bügel mit der Hakenseite
in der Trägerschiene ein, führen Sie den Bügel mit der Gewindeseite zwischen den Rippen
her und schieben Sie die Gewindeseite durch die zweite Öffnung in der Trägerschiene.
* Befestigen Sie die beiden Trägerschienen mit der Flügelschraube fest am Heizgerät.

INBETRIEBNAHME
1. Durch Drehen des Thermostat-Schalters können Sie gewünschte Raumtemperatur
einstellen.
2. Überzeugen Sie sich, ob die auf dem Typenschild des Gerätes in Volt angegebene
Spannung auch tatsächlich mit dem Stromnetz ihrer Wohnung identisch ist. Achten Sie
darauf, dass die Absicherung der Steckdose, an der Sie das Gerät betreiben wollen,
mindestens 10 Ampere beträgt!
3. Drehen Sie den Thermostat-Schalter auf die höchste Position, um die Hitze zu erhöhen.
4. Wenn Sie ihn gegen den Uhrzeigersinn drehen, wird die Hitze verringert.
5. Der Thermostatregler sorgt durch automatisches Ein- und Ausschalten für eine
annähernd konstante Raumtemperatur.
6. Wenn Sie die beiden Schalter ausschalten, erlischt die Betriebsanzeige.
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ESPANOL

Modelo
Tensión
Nominal

Potencia
Nominal

Panales Protección contra la
categoría de la electricidad

SFH 3373 230V 50Hz 1500W - 7 piezas I
SFH 3375 230V 50Hz 2000W - 9 piezas I
SFH 3383 230V 50Hz 1500W - 7 piezas I
SFH 3385 230V 50Hz 2000W - 9 piezas I
SFH 3377 230V 50Hz 2300W 400W 11 piezas I
SFH 3387 230V 50Hz 2300W 300W 11 piezas I

Turbo
Potencia

Frecuencia
Nominal

SINBO SFH 3373, SFH 3375, SFH 3383, SFH 3385, SFH 3377, SFH 3387
RADIADOR LLENO DE ACEITE
MANUAL DE INSTRUCCIONES

GUÍA DE USO DE RADIADOR LLENO DE ACEITE
• Por favor, lea esta guía antes de utilizar el radiador de aceite, para que pueda utilizarlo
correctamente.
• Por favor, guarde bien con este guía.

BREVE INTRODUCCIÓN DEL PRODUCTO
Los radiadores de aceite adoptar el electrón térmica del tubo como elemento de calefacción
para calentar el aceite sellado in Esta serie de productos tiene las características como
la alta calidad y larga vida utilizando. Es conveniente para la familia y la oficina.

CARACTERÍSTICAS:
1. Alta calidad y el uso de larga vida.
2. De alta eficiencia de combustible para calefacción sellado en, el calentamiento rápido,
sin olor peculiar, sin ruido.
3. Hay dos interruptores y el cambio en tres diferentes potencias.
4. No es el fusible de temperatura, por temor a un posible sobrecalentamiento.
5. Uso cómodo y fácil de recoger.
6. Diseño con ruedas, fácil de mover.

PARÁMETROS TÉCNICOS

NOTAS:
1. El radiador se debe colocar sobre una superficie plana. No debe colocarla
precipitadamente o en una forma curvatura.
2. Por favor, no use el radiador en el lugar donde se llena de gases combustibles o
explosivos, cuarto de baño o una ducha o una piscina.
3. Por favor, no ponga su mano o un palo en el agujero o la ranura del radiador para su
seguridad. (Especialmente para los niños)
Advertencia: El radiador no debe ser colocado inmediatamente por debajo de una toma
de corriente.
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NOTAS
4. Cuando se utiliza, la distancia entre el radiador y la pared y las cosas otra cosa debe
ser superior a 20 cm. Dentro de 1 m por encima de su superior no debe tener ninguna
otra cosa de la convección del gas.
5. Por favor, no utilice la misma toma de corriente con otro aparato.
6. Por favor, no cubren la ropa o una toalla sobre el radiador, por temor a un posible
sobrecalentamiento.
7. Si desea limpiar el radiador, por favor ponga el tapón-en primer lugar.
8. Este radiador está lleno de una cantidad precisa de aceite especial. Reparaciones que
requieran la apertura del contenedor de aceite son sólo para ser realizados por el
fabricante o su agente de servicio que se debe contactar si hay una fuga de aceite.
9. Las normas relativas a la eliminación de aceite cuando el desguace del aparato se
deben seguir.
10. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante o
su agente de servicio o por personal cualificado con el fin de evitar el peligro.
11. Si nadie se encuentra, por favor, aplazar el plug-in.
12. Durante el uso del radiador, por favor, no abra la puerta o la ventana continuamente
de lo contrario, influyen en el efecto de calentamiento.
13. Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con
capacidades físicas, sensoriales o mentales, o la falta de experiencia y conocimiento, a
menos que se les ha dado uso supervisados o instruidos acerca del aparato por una
persona responsable de su seguridad.
14. Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con el aparato.

NOMBRE DE LOS COMPONENTES
SFH 3373, SFH 3375
1. Las aletas del radiador
2. Placa de descripción
3. Mango de plástico
4. Termostato
5. De plástico del panel frontal
6. Llave
7. Metal panel frontal
8. Cable de soporte
9. Cable y el conector
10. Mesa de centro
11. Rueda

SFH 3383, SFH 3385
1. Las aletas del radiador
2. Placa de descripción
3. Mango de plástico
4. Termostato
5. Llave
6. De plástico del panel frontal
7. Metal panel frontal
8. Cable de soporte
9. Mesa de centro
10. Rueda

SFH 3377
1. Las aletas del radiador
2. Mango de plástico
3. Termostato
4. Llave
5. Llave de fan
6. Fan
7. Cable de soporte
8. Rueda



INSTRUCCIONES DE MONTAJE:
El calentador se suministra con los pies sueltos. Usted debe adjuntar a la estufa antes
de operar.
ADVERTENCIA: No opere sin pies unidos. No hacer funcionar el calentador sólo en
posición vertical (pies en la parte inferior, los controles en la parte superior), cualquier
otra posición podría crear una situación peligrosa.

• Coloque el cuerpo del radiador al revés en un lugar libre de rayas, asegúrese de que
está estable y se nota a caer.
• No guarde el aparato mientras está todavía caliente.
• Ricino placa de montaje para sujetar el cuerpo para el radiador, es necesario hacer
las roscas de los agujeros de perno en U en la placa de montaje de la rueda.
• Atornille las tuercas de mariposa de nuevo a la selección sub-perno y apriete la tuerca
de mariposa correctamente.

USO:
1. Este es un interruptor de encendido, Usted puede ajustar en su requisito.
2. Por favor, asegúrese de que la tensión nominal es adecuado y la corriente eléctrica
nominal no sea inferior a 10A.
3. Cuando se utiliza, gire el interruptor de la temperatura a la posición máxima y la
temperatura ambiente aumenta más y más alto.
4. Durante el uso, si usted siente la temperatura ambiente es demasiado alta y desea
bajar la temperatura sólo se modifica la posición "media" o "baja".
5. Durante el uso, el radiador se mantenga la temperatura requerida, cuando la
temperatura ambiente llega a la temperatura requieren, el radiador se detendrá
automáticamente. Cuando la temperatura ambiente es inferior a la temperatura deseada,
el radiador comenzará a funcionar automáticamente.
6. Apague los interruptores de la temperatura, al mismo tiempo, la luz indicadora se
apagará.

- 21 -

NOMBRE DE LOS COMPONENTES
SFH 3387
1. Las aletas del radiador
2. Placa de descripción
3. Mango de plástico
4. Termostato
5. Llave
6. De plástico del panel frontal
7. Turbo
8. Llave de turbo
9. Metal panel frontal
10. Cable de soporte
11. Mesa de centro
12. Rueda
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SFH 3373 230V 50Hz 1500W - 7 I
SFH 3375 230V 50Hz 2000W - 9 I
SFH 3383 230V 50Hz 1500W - 7 I
SFH 3385 230V 50Hz 2000W - 9 I
SFH 3377 230V 50Hz 2300W 400W 11 I
SFH 3387 230V 50Hz 2300W 300W 11 I
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HRVATSKI

Model
Nazivni
Napon

Nazivna
Snaga

Rebara
Kategorija električne

zaštite

SFH 3373 230V 50Hz 1500W - 7 komada I
SFH 3375 230V 50Hz 2000W - 9 komada I
SFH 3383 230V 50Hz 1500W - 7 komada I
SFH 3385 230V 50Hz 2000W - 9 komada I
SFH 3377 230V 50Hz 2300W 400W 11 komada I
SFH 3387 230V 50Hz 2300W 300W 11 komada I

Turbo
Snaga

Nazivna
Frekvencija

SINBO SFH 3373, SFH 3375, SFH 3383, SFH 3385, SFH 3377, SFH 3387
ULJANI RADIJATOR
UPUTSTVO ZA UPORABU

UPUTE ZA UPORABU ULJANOG RADIJATORA
• Da biste vaš uljani radijator koristili na najbolji način molimo vas da prije početka
uporabe ovog ured̄aja temeljno pročitate sve upute za uporabu.
• Ove upute sačuvajte i za buduće potrebe.

KRAĆI OPIS URED̄AJA
Uljani radijatori koriste elektronsku termičku-cijev kao grijač za zagrijavanje ulja koje
se nalazi izolirano unutar ured̄aja. Specifikacije ovog ured̄aja su visoka kvaliteta i
dugotrajnost. Idealan je za uporabu u kućama i uredima.

SPECIFIKACIJE:
1. Visoko-kvalitetan i dugotrajan
2. Visoko učinkovito izolirano lož ulje, brzo zagrijavanje, bez mirisa i bešuman.
3. Dva gumba i tri postavke jačine.
4. Termički osigurač kao zaštita od pregrijavanja.
5. Jednostavan za korištenje i instaliranje.
6. Jednostavno premještanje zahvaljujući dizajnu s kotačima.

TEHNIČKI PARAMETRI

NAPOMENE:
1. Radijator treba postaviti na ravnu površinu. Ured̄aj postavite na stabilnu i ravnu površinu.
2. Radijator ne koristite u prostorijama u kojima se nalaze zapaljivi ili eksplozivni gasovi,
u kupaonici, u blizini tuš kabine ili bazena.
3. Molimo vas da kroz otvore na radijatoru ne pokušavate umetnuti ruke ili neke druge
objekte.
Upozorenje: Radijator ne treba postaviti u neposrednoj blizini utičnice.
Za vašu sigurnost. (Osobito za sigurnost djece):
4. Kada radijator koristite rastojanje izmed̄u ured̄aja i zida treba da bude najmanje 20



NAPOMENE
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cm. Da bi se omogućilo kruženje toplog zraka iznad ured̄aja treba da postoji  najmanje
1 m slobodnog prostora.
5. Molimo vas da ured̄aj ne priključujete na utičnicu na koju su priključeni još neki
električni ured̄aji.
6. Za izbjegavanje rizika od pregrijavanja na radijator ne stavljajte odjeću ili ručnik.
7. Prije čišćenja radijatora izvucite utikač iz utičnice.
8. Ovaj radijator je napunjen preciznom količinom specijalnog ulja. Ukoliko dod̄e do
curenja ulja, popravku koja zahtjeva otvaranje spremnika za ulje treba da obavi samo
proizvod̄ač ili ovlašteni servisni centar.
9. Prilikom zbrinjavanja dotrajalog ured̄aja pridržavajte se propisa o pravilnom zbrinjavanju
ulja.
10. Za izbjegavanje svake vrste opasnosti oštećeni kabel za napajanje treba da zamjeni
proizvod̄ač, ovlašteni servisni centar ili stručna osoba.
11. Ako nema nikog u prostoriji u kojoj se nalazi ured̄aj, izvucite utikač iz utičnice.
12. Tijekom uporabe radijatora izbjegavajte često otvaranje vrata i prozora kako ne bi
došlo do gubitka topline.
13. Ovaj ured̄aj ne treba da koriste osobe s fizičkim, psihičkim i mentalnim invaliditetom
(uključujući i djecu) bez nadzora osobe koja može snositi odgovornost za sigurnu uporabu
ured̄aja. Isto tako ured̄aj ne treba da korsite neiskusne i osobe koje nisu dovoljno upućene
u način njegove uporabe.
14. Neophodan je brižan nadzor djece kako se djeca ne bi igrala s ovim ured̄ajem.

NAZIV DIJELOVA
SFH 3373, SFH 3375
1. Rebra Radijatora
2. Identifikacijska ploča
3. Plastična ručka
4. Termostat
5. Plastična frontalna ploča
6. Gumb
7. Metalna frontalna ploča
8. Nosač kabela
9. Kabel i utikač
10. Postolje kotača
11. Kotač

SFH 3383, SFH 3385
1. Rebra Radijatora
2. Identifikacijska ploča
3. Plastična ručka
4. Termostat
5. Gumb
6. Plastična frontalna ploča
7. Metalna frontalna ploča
8. Nosač kabela
9. Postolje kotača
10. Kotač

SFH 3377
1. Rebra Radijatora
2. Plastična ručka
3. Termostat
4. Gumb
5. Gumb za ventilator
6. Ventilator
7. Nosač kabela
8. Kotač



UPUTE ZA INSTALACIJU:
Grijač je upakovan tako što su mu noge demontirane. Prije nego uključite ured̄aj potrebno
je montirati kotače na njegovo postolje.
POZOR: Ne pokušavajte koristiti ured̄aj ukoliko niste montirali kotače. Ured̄aj koristite samo
u okomitom položaju (kotači dolje, komande gore) i ne pokušavajte radijator uključiti u nekom
drugom položaju jer je to jako opasno.

• Radijator okrenite naopako pazeći da ne dod̄e do njegovog oštećenja ili grebanja i uvjerite
se da stoji stabilno i da neće pasti.
• Ne pokušavajte odložiti ured̄aj koji se još uvijek nalazi u vrućem stanju.
• Za montiranje kotača na ploču sa donje strane radijatora koristite U vijke sa naborima,
Kotač provucite kroz rupe na ploči za instalaciju.
• Leptiraste matice postavite na U vijak i dobro pričvrstite.

RUKOVANJE:
1. Uporabom  gumba za jačinu na ured̄aju,  možete podesiti željenu jačinu topline.
2. Uvjerite se da napon ured̄aja odgovara naponu u vašoj mreži i pazite da električna struja
u vašoj mreži ne bude iznad 10 A.
3. Tijekom uporabe gumb za jačinu podesite u max.poziciju kako biste omogućili postepeno
povećanje temperature.
4. Ukoliko tijekom uporabe dod̄e do velikog povećanja temperature u sobi, za smanjenje
temperature gumb podesite u poziciju  “srednje” ili “nisko”.
5. Tijekom uporabe radijator ́ce održavati podešenu temperaturu a nakon ̌sto sobna temepratura
postigne željenu razinu radijator će se automatski isključiti. Nakon pada razine sobne
temeparure radijator će se automatski uključiti.
6. Ako se gumbovi za temperaturu istovrmeno isključe ugasiće se i svjetleća lampica.

NAZIV DIJELOVA
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SFH 3387
1. Rebra Radijatora
2. Identifikacijska ploča
3. Plastična ručka
4. Termostat
5. Gumb
6. Plastična frontalna ploča
7. Turbo
8. Turbo gumb
9. Metalna frontalna ploča
10. Nosač kabela
11. Postolje kotača
12. Kotač
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YETK‹L‹ SERV‹SLER L‹STES‹
ADANA-SEYHAN-DORUK SO⁄UTMA -REfiATBEY MAH. AV. MEHMET ERO⁄LU CAD. NO:8-TEL.:0322 458 55 14  ADANA-KOZAN-DURAN SO⁄UTMA-
CUMHUR‹YET MH. DEDEO⁄LU SK. S‹S. APT.- TEL.:0322 516 57 78 ADANA-SEYHAN-DÜZOVA ELEKTR‹K - KÜÇÜK SAAT MEYDANI HILAL HAN IS MRK NO
32 - TEL.:0322 363 67 87 ADANA-SEYHAN-ÖZER ELEKTRON‹K - OBALAR CAD. SAL‹H ZEK‹ BUGAY ‹fi HANI NO:11 - TEL.:0322 352 25 75 ADANA-SEYHAN-
SER‹N ELEKTRON‹K - MAHFESI⁄MAZ MH. KENAN EVREN BULV. 21.SK. KAROL S‹T.  E BLOK NO:2/A - TEL.:0322 233 74 84 ADANA-CEYHAN-URANYUM
ELEKTRON‹K - ‹NÖNÜ BULVARI NO: 172 - TEL.:0322 611 29 95 ADANA-CEYHAN-CEYHAN ELEKTRON‹K - BÜYÜKKIRIM MH. MEHMET fiER‹F Y‹⁄‹T CD.
4.SK. NO:3/B TEL. : 0322 613 45 96 ADIYAMAN-YILDIRIM SERV‹S - BAHÇEL‹EVLER MH. 177 SK. NO:2 - TEL.:0416  214 40 83 ADIYAMAN-KAHTA-ELK.
EV ALET. TAM‹RC‹S‹-FAT‹H MH. ZAFER CD. NO:20 - TEL.:0416 725 99 89 ADIYAMAN-ÜNAL ELEKTRON‹K-BAHÇEL‹EVLER MAH. ESK‹ KAHTA CAD.
NO:11/A-TEL.:0416 216 75 56 ADIYAMAN-BEYAZ EfiYA TAM‹R‹-ÇATI MH. BADEM SK. NO:11 BESN‹ TEL.: 0416 318 32 00 AFYON-EM‹N ELEKTRON‹K-
ENST‹TÜ CAD. NO:19-TEL.:0272 215 43 32 AFYON-D‹NAR-GÖKÇEO⁄LU ELEKTR‹K-EMN‹YET MH. YEN‹YOL CD. 146 BLOK NO:4-TEL.: 0272 353 53 44 A⁄RI-
PATNOS-ACELE  PEfi‹N ELEKTRON‹K-BUHARA SOK. NO:12-TEL.:0472 616 46 08 A⁄RI-ÖZPAK ELEKTRONIK-ESKI VAN CAD NO: 341  Ömer Hamam Yan›-
TEL.:0472 216 53 14 AKSARAY-‹T‹NA ELEKTR‹K-TAfi PAZARI MH. fiEH‹T HAT‹P UÇKUN SK. ESK‹ TERM‹NAL ÇIKIfiI NO:9/A-TEL.:0382 212 63 99 AMASYA-
KUTUP TEKN‹K SO⁄UTMA-GÖKMEDRESE MAH. M.K.P. CAD. HAM‹TBATIR APT. NO:115/A-TEL.:0358 212 61 66 AMASYA-SULUOVA-ÇALIfiKAN ELEKTRON‹K-
ÖZEL ‹DARE ‹fi HANI NO:121-TEL.:0358 417 18 64 AMASYA-FLAfi ELEKTRON‹K-YÜZEVLER MAH.TORUMTAY SOK. NO:25 DEM‹RD‹fi APT. ALTI-TEL.:0358
212 33 71 ANKARA-PURSAKLAR-DEM‹R TEKN‹K-MERKEZ MH. MEL‹KfiAH CD.NO:11/A-TEL.:0312 328 1122 ANKARA-YEN‹MAHALLE-ERDO⁄DU SO⁄UTMA-
ÇARfiI MH. DAMLADOL SK. NO:74/C-TEL.:0312 315 60 25 ANKARA-KEÇ‹ÖREN-VEFA ELEKTRON‹K-PINARBAfiI MH. AfiIK PAfiA CD. NO: 67/C-TEL.:0312
380 42 30 ANKARA-MAMAK-YÜCEL  ELEKTRON‹K-ASIM GÜNDÜZ CD. 20/D-TEL.:0312 365 14 14 ANKARA-ÇANKAYA-GÖKSEL ELEKTRON‹K-21.CD.
KARTAL KAYA APT. NO:29/A KIRKKONAKLAR-TEL.:0312 496 42 53 ANKARA-ÇANKAYA-ATC ‹LET‹fi‹M-SELAN‹K CAD. NO: 31/3-TEL.: 0312 419 82 70
ANKARA-GÖLBAfiI-BEKS SERV‹S H‹ZMETLER‹-SE⁄MENLER MAH. CEMAL GÜRSEL CAD. NO:51/A-TEL.:0312 484 21 19 ANKARA-BEYPAZARI-DO⁄AN
TEKN‹K-KAYHAN GÜVEN CD. NO:22/C-TEL.:0312 762 89 19 ANKARA-S‹NCAN-Y‹⁄‹T TEKN‹K ONARIM-M.Ç.M. 12. CADDE GÜLSUYU SK. NO:5/21-TEL.:0312
264 10 31ANKARA-KEÇ‹ÖREN-MERT TEKN‹K SERV‹S-ÖZYURT CD. NO:27/A AKTEPE-TEL.: 0312 380 00 22 ANKARA-ERYAMAN-ARSLANLAR ELEKTRON‹K-
GÜZELKENT MAH.ÇARfiI ARYA 511 SK. NO:40-TEL.:0312 279 16 41 ANTALYA-KUMLUCA-AKGÜL TEKN‹K SERV‹S H‹ZMETLER‹-ADNAN MENDERES
BULV.KAVAKLI KUYU CAD. YED‹TEPELER KAR.SULAR APT.NO:9-TEL.:0242 887 53 80 ANTALYA-CANKALP ELEKTRON‹K-TUZCULAR MAH. ‹MARET SOK.
FARAÇLAR PASJ.NO:11-TEL.:0242 242 31 35 ANTALYA-MANAVGAT-ÖNAL ‹LET‹fi‹M-AfiA⁄I PAZARCI MH. ‹BRAH‹M SÖZEN CD. fiELALE PSJ.NO: 18 1006
SK. TEL.:0242 742 35 36 ANTALYA-ALANYA-Ç‹NTAfi ELEKTRON‹K-SARAY MH. ATATÜRK CD. HACI HAMD‹ O⁄LU SK.NO: 20/A-TEL.:0242 513 88 85
ANTALYA-MERKEZ-BÜYÜKGEB‹Z ELEKTROMEKAN‹K GÜVENL‹K-MUSTAFA GÖKSU-KIZILSARAY MH. DOLAPLIDERE CD. 80 SK. ÇAKMAK ‹fi HANI NO:
8/5-6 TEL. :0242 243 33 90 ARDAHAN-YILDIRIM ELEKTR‹K-ATATÜRK CAD.NO:69-TEL.:0478 211 28 58 ARTV‹N-ARTV‹N ELEKTR‹K-HALKEVI CADDESI
NO: 12-TEL.: 0466 212 10 82 AYDIN-YILMAZ ELEKTRON‹K-KURTULUS MH. GARAJ CD. NO:5/B-TEL.:0256 212 00 35 AYDIN-SÖKE-ÖZLEM ELEKTRON‹K-
YEN‹ CAM‹ MH. SEK‹LER CD. NO: 47-TEL.:0256 518 26 40 AYDIN-NAZ‹LL‹-BARIN  ELEKTRON‹K-ALTINTAfi MH. HÜRR‹YET CD. NO:161 B-TEL.: 0256 315
43 21 BALIKES‹R-BANDIRMA-ANIL SO⁄UTMA-GÜNAYDIN MAH. 2.OKUL CAD.NO:16/A-TEL.:0266 713 56 78 BALIKES‹R-EDREM‹T-ÖZER TEKN‹K-CAM‹
VASAT MH. PARK CD. NO:12/A-TEL.:0266 373 12 44 BALIKES‹R-BURHAN‹YE-U⁄UR TEKN‹K SO⁄UTMA-MAHKEME MH. M‹THATPAfiA CD. NO: 68-TEL.:0266
412 86 89 BALIKES‹R-KILIÇ ELEKTRON‹K-YEN‹ ÇARfiI BASIN SOK. NO: 4/B-TEL.:0266-241 87 54 BALIKES‹R-GÖNEN-GÜRSES ELEKTRON‹K-MALKOÇ
MAH.MÜFTÜ fiEVKET CAD. 76.SOK. NO:2/B-TEL.:0266 762 01 28 BALIKES‹R-BANDIRMA-D‹J‹TAL ELEKTRON‹K-17 EYLÜL MAH.HAVUZLU BAHÇE
SK.NO:8/A-TEL.:0266 715 16 46 BALIKES‹R-ERDEK-MERT TEKN‹K-YALI MH. HÜKÜMET CD. NO:55-TEL.:0266 845 61 10-97 BARTIN-MARTI ELEKTRON‹K-
HENDEKYANI CAD. ORTA MAH.101/B - BARTIN-TEL.:0378 228 34 22 BATMAN-fiAH‹NLER ELEKTRON‹K-CUMHUR‹YET CD. NO:20 2000 ‹fi MERKEZ‹
KARfiISI-TEL.:0488 213 17 02 B‹LEC‹K-EDEBAL‹ TEKN‹K-‹ST‹KLAL MH V.REF‹K A ÖZTÜRK CD NO: 1/A-TEL.:0228 212 46 80 B‹NGÖL-KARLIOVA-MEHMET
KARTAL - KARTAL ELEKTRON‹K-CUMHUR‹YET CD. NO:8-TEL.:0426 511 26 39 B‹NGÖL-S‹MGE ELEKTRON‹K- YEN‹fiEH‹R MH. YEfi‹M SK. BO⁄ATEK‹N
APT ALTI NO:14/C-TEL.:0426 213 77 56 B‹TL‹S-AHLAT-U⁄UR SO⁄UTMA-TOK‹ KONUTLARI YUKARI ÇARfiI-TEL.:0434 412 41 72 B‹TL‹S-D‹ZAYN ELEKTR‹K-
NUR CAD. EREM CENTER ‹fi MERKEZ‹KAT:2 NO:5-TEL.:0434 226 74 43  BOLU-BEST ELEKTRON‹K-TABAKLAR MAH.CUMHUR‹YET CAD.NO:28/B-TEL.:0374
218 12 25 BURSA-OSMANGAZ‹-AKYÜZ ELEKTRON‹K-ÇIRPAN MH. UYSAL SK. NO:13/B-TEL.:0224 254 60 76 BURSA-GEML‹K-AC‹L TV TAM‹R SERV‹S‹-
DEM‹R SUBAfiI MH. FIRIN SK. NO:7-TEL.:0224 514 71 20 BURSA-MUDANYA-ER T‹CARET-ÖMERBEY MH. CAM‹ SK. SU APT. NO:30-TEL.:0224 544 86 16
BURSA-MUSTAFAKEMALPAfi-AGUfi ELEKTR‹K-HAMZABEY MAHALLESI PAZARYERI SOKAK NO: 2/A-TEL.:0224 613 19 99 BURSA-‹NEGÖL-S.B.S
ELEKTRON‹K-OSMAN‹YE MH.DERE SK. N:25/D-TEL.:0224 715 48 94 BURSA-KARACABEY-GÜRKAN T‹CARET-RUNGUÇPAfiA MH. 14. SK. NO:11-TEL.:
0224 676 66 80 BURSA-N‹LÜFER-ÖZME TEKN‹K-KARAMAN MH. BAYINDIR SK. NO:4/B CARREFOUR KARfiISI-TEL.: 0224 249 12 48 ÇANAKKALE-ÇAN-
TÜRKER ELEKTRON‹K-CUMHUR‹YET MAH. ÇANAKKALE CAD.NO:41-TEL.:0286 416 13 89 ÇANAKKALE-GEL‹BOLU-GÜVEN ELEKTRON‹K-YAZICIZADE
MAH. M‹RALAY fiEF‹K AKER CAD. 2. SOK NO:4 / A TEL.:0286 566 90 70  ÇANAKKALE-MERKEZ-SAM ELEKTRON‹K-‹SMETPAfiA MH. ARSLANCA SK.-
TEL.:0286 212 35 59 ÇANKIRI-B‹LG‹ÇLER ELEKTRON‹K-BUGDAY PAZARI MH. A.TALAT ONAY BULVARI SAIM A⁄A S‹T. B/BLOK TEL.:0376 213 48 19 ÇORUM-
H‹T‹T SO⁄UTMA-YEN‹YOL MH. MÜFTÜ AHMET GÖKEfiME SK. NO: 5 / I-TEL.:0364 225 70 58 ÇORUM-U⁄UR ELEKTRON‹K-ÜÇTUTLAR MAH. FAT‹H CAD.
5.SOK.EYÜP SULTAN APT. NO:1/C-TEL.:0364 227 44 91 ÇORUM-ÖMÜR ELEKTRON‹K-CENG‹ZTOPEL CAD. NO:2/F-TEL.:0364 224 68 09 ÇORUM-ALACA-
EROL ELEKTRON‹K-AYHAN MH. ANKARA CD. NO:18-TEL.:0364 411 42 03 ÇORUM-GÜNDÜZ BEYAZ EfiYA SERV‹S‹-SUNGURLU-SUNGURO⁄LU MH. ÇANKIRI
CD. NO: 46-TEL.:0364 311 31 13 DEN‹ZL‹-KARDELEN SO⁄UTMA-EMEK CD. NO: 30-TEL.:0258 241 67 31 DEN‹ZL‹-ÖZ ELEKTRON‹K-ÇAYBAfiI CD. ÜNAL
APT. NO: 28-TEL.:0258 261 29 25 DEN‹ZL‹-MERKEZ-ÇA⁄LAYAN SO⁄UTMA-TOPRAKLIK MH. TURAN GÜNEfi CD.NO:34 TEL. : 0258 242 85 86 D‹YARBAKIR-
B‹SM‹L-fiIK ELEKTR‹K-KURTULUfi MH. AHMET AR‹F BULVARI NO: 19/F-TEL.:0412 415 05 94 D‹YARBAKIR-‹LKADIM T‹CARET-BATIKENT S‹T. A/5 BLOK
ALTI NO:1 SA⁄LIK OCA⁄I YANIBA⁄LAR-TEL.:0412 235 70 89 D‹YARBAKIR-AZ‹Z ELEKTRON‹K-HATBOYU CD. 469. SK. GÜNEfi 2 APT. NO:3/B-TEL.:0412
223 33 46 D‹YARBAKIR-S‹LVAN-DIGITAL ELEKTRONIC-KALE MH. SAM‹ SEÇK‹N CD. NO:9/B-TEL.:0412 711 44 14 D‹YARBAKIR-JAPON RECEP-YENI MAH
19 MAYIS CAD NO74-TEL.:0412 511 24 10 D‹YARBAKIR-BA⁄LAR-AZ‹Z ELEKTRON‹K-HATBOYU CD. 469 SK. NO:3/B-TEL.: 0412 236 81 10 DÜZCE-ENSAR
TEK SU S‹STEMLER‹-AZM‹N‹LL‹ MH. AYDINPINAR CD. SERHAT SK.NO:1/B-TEL.:0380 514 34 12  DÜZCE-BULUfi ELEKTRON‹K-CED‹D‹YE MAH. M‹MAR
S‹NAN CAD.-TEL.: 0380 514 66 81 ED‹RNE-UZUNKÖPRÜ-GÜVEN TEKN‹K-GAZ‹ CAD. YUSUF SOK. YURDACAN PASAJI NO:7-TEL.:0284 513 89 66 ED‹RNE-
YILDIZ SO⁄UTMA-1.MURAT MH. GÜNGÖR MAZLUM CAD. SERHAT S‹TES‹ B/BLOK 35/A-TEL.:0284 235 37 63 ED‹RNE-KEfiAN-MUTLU TEKN‹K-YUKARI
ZAFER‹YE MH. ‹LYASBEY CD. NO:32/B-TEL.:0284 715 22 71ELAZI⁄-ÖZDEV TEKN‹K -‹ZZETPAfiA MAH.KAZIM BAYER CAD.NO:24/A-TEL.:0424 238 51 67
ELAZI⁄-YILMAZ BOB‹NAJ-YEN‹ MAH. KEMAL fiEDELE CAD. NO: 12/E-TEL.:0424 212 08 96 ELAZI⁄-GÜNEfi ELEKTRON‹K-KÜLTÜR MAH. VAL‹ FAHR‹BEY
CAD.NO:113/D-TEL.:0424 233 10 18 ERZ‹NCAN-AYDINLAR ELEKTR‹K-‹NÖNÜ MAH. MERKEZ ÇARfiISI 15.SK NO:5 -TEL.:0446 223 59 76 ERZ‹NCAN-
REFAH‹YE-B‹LG‹N ELEKTRON‹K-ERZ‹NCAN CAD. BELED‹YE ‹fi HANI-TEL.:0446 611 26 10 ERZURUM-OLTU-GÜVEN ELEKTRON‹K-Z‹YABEY CAD. BELED‹YE
PSJ. NO:6-TEL.:0442 816 42 23 ERZURUM-AT‹LAY ELEKTRON‹K-KONGRE CAD. HASIRHAN PASJ. NO:87-TEL.:0442 213 30 60 ERZURUM-‹SP‹R-YILMAZ
ELEKTRON‹K-Z‹YAPAfiA CD. AfiA⁄I MH. NO:186-TEL.:0442 451 40 95 ESK‹fiEH‹R-ARZU ELEKTRON‹K-DEL‹KL‹TAfi MH. GÜRMAN SOK. NO:37/B-TEL.:0222
234 87 15 ESK‹fiEH‹R-S‹VR‹H‹SAR-DERMAN ELEKTRON‹K-CAM‹KEB‹R MH. YUNUSEMRE CD. NO:7-TEL.:0222 711 22 60 GAZ‹ANTEP-ELEKTR‹KL‹ EV
ALETLER‹ TAM‹RC‹S‹-MÜTERC‹M ASIM CAD. KÖRÜKÇÜ SOK. NO:8/A-TEL.:0342 231 00 73 GAZ‹ANTEP-ISLAH‹YE-YILMAZ SO⁄UTMA-AYDINLIK MH. GÖZ
CAD.ÜNLÜ S‹TES‹ NO: 2-TEL.:0342 862 12 20 GAZ‹ANTEP-‹K‹ZO⁄LU ELEKTRON‹K-BEY MAH. EBLEHAN ÇARfiISI NO:12/A-TEL.:0342 230 71 00 GAZ‹ANTEP-
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N‹Z‹P-ÇAPAN TEKN‹K-CUMHUR‹YET MAH. MERMER SOK. NO:10-TEL.:0342 517 51 66 G‹RESUN-BULANCAK-YÜKSEL SO⁄UTMA-‹HSAN‹YE MH. CEMAL
GÜRSEL. CD. NO: 257-TEL.:0454 318 17 28 G‹RESUN-U⁄UR ELEKTRON‹K-HACI HÜSEY‹N MH. GAZ‹ CD. NO: 185 / 1-TEL.:0454 212 00 90 GÜMÜfiHANE-
GÜMÜfiHANE SERV‹S‹-HASANBEY MH. HASANBEY CD.NO:17/A-TEL.:0456 213 51 54 HATAY-SAMANDA⁄-GÜNEfi ELEKTR‹K-ATATÜRK MAH. ‹SKELE
CAD. HAYÜK PSJ NO:38-TEL.:0326 512 71 04 HATAY-KIRIKHAN-SEREN MAK‹NA-BARBAROS MAH. BOZTEPE CAD. NO:23/B-TEL.:0326 344 32 49 HATAY-
ANTAKYA-SER‹ SO⁄UTMA-KURTULUfi CD. NO:51/C-TEL.:0326 213 28 32 HATAY-ERZ‹N-YEL‹Z BOB‹NAJ-MUSTAFAL‹ MH. ‹STASYON CD. NO: 143-
TEL.:0326 68148 32 HATAY-REYHANLI-BAfi TEKN‹K SO⁄UTMA-ATATÜRK CD. DÖ⁄ÜCÜLER ‹fiHANI NO:1 -TEL.:0326 413 44 04 HATAY-REYHANLI-ÖZ ‹fi
SO⁄UTMA-CUMHUR‹YET MH. TAYFUR SÖKMEN CD. NO:26/B TEL. : 0326 413 21 22 HATAY-DÖRTYOL-FAT‹H ELEKTRON‹K-SANAY‹ MH. EVREN CD. YEN‹
S‹NEMA KARfiISI NO:15 - TEL.:0326 712 86 46 HATAY-‹SKENDERUN-GÜL‹STAN ELEKTRON‹K-KURTULUfi MH. fi.O⁄UZ YENER CD. NO:64/C-TEL.:0326
613 50 64 I⁄DIR-PARLAK TEKN‹K-TOPÇULAR CD. NO:34-TEL.:0476 227 47 51 ISPARTA-ÖZSOYLAR SO⁄UTMA-YAYLA MAH. ‹SMETPAfiA CAD. NO: 60 fi‹FA
TIP MERKEZ‹ ALTI-TEL.:0246 223 13 61 ‹ÇEL-ERDEML‹-ESEN ELEKTR‹K-MERKEZ MAH. ATATÜRK CAD. NO:11-TEL.:0324 515 68 87 ‹ÇEL-MEZ‹TL‹-
AKN‹SAN SO⁄UTMA&ELEKTRON‹K-GMK.BUL. FAT‹H MH. 18 SK.ÖZÜDO⁄RU S‹T. 3/A-TEL.:0324 359 64 34 ‹ÇEL-PINAR ELEKTRON‹K-MAHMUD‹YE MH.
108. CD. NO:32/B-TEL.:0324 336 82 98 ‹ÇEL-TARSUS-MERT ELEKTRON‹K-GAZ‹LER MAH. ATATÜRK BULV. NO:119-TEL.:0324 626 83 98 ‹ÇEL-TARSUS-
TEKN‹K ‹fi ELEKTR‹K T‹C.-ATATÜRK CAD. U⁄UR ‹fi HANI NO:1-TEL.:0324 6242797 ‹ÇEL-ANAMUR-ÇEL‹K ELEKTRON‹K-BAHÇE MH. ORMAN ‹fiLETMES‹
ALTI NO:61/B-TEL.:0324 814 85 90 ‹ÇEL-HAKAN ELEKTRON‹K-BAHÇEL‹EVLER MH. 1809 SK. D‹NL‹ APT.ALTI NO:3/B-TEL.:0324 328 03 25 ‹ÇEL-S‹L‹FKE-
SADIK ELEKTR‹K-GÖKSU MAH. O⁄UZKAAN CAD. DERYALAR APT.NO:22/B-TEL.:0324 714 05 54 ‹STANBUL-ATAfiEH‹R-VURAL ELEKTRON‹K-KARAMAN
Ç‹FTL‹K YOLU NO:12(ESK‹ PTT HAST. KARfiISI) ‹ÇERENKÖY TEL. : 0216 575 63 35 ‹STANBUL-fi‹fiL‹-YILKA T‹CARET-SEYMEN SOK. NO:27/A KURTULUfi-
TEL.:0212-233 80 53 ‹STANBUL-KÜÇÜKÇEKMECE-ÇA⁄DAfi SERV‹S-CENNET MAH.Y.KEMAL BEYATLI CAD.NO:14/D-TEL.:0212 579 35 30 ‹STANBUL-
ZEYT‹NBURNU-KARDEfiLER SO⁄UTMA-SEY‹T N‹ZAM MAH. fiEH‹T ERKAN ALYANAK SOK.NO:11-TEL.:0212 546 57 36 ‹STANBUL-ESENLER-YILDIRIM
ELEKTRON‹K-KAZIM KARABEK‹R MAH. 2.SOK. NO:10 -TEL.:0212 611 10 76 ‹STANBUL-EM‹NÖNÜ-IRMAK DIfi T‹CARET-TAHTAKALE CD. TAHTAKALE
T‹CARET MERKEZ‹ NO:34  2.BODRUM NO:204 -TEL.:0212 520 55 80 ‹STANBUL-ÜMRAN‹YE-GÜL-SER TEKN‹K SERV‹S-NAMIK KEMAL MH. SÜTCÜ ‹MAM
CD. SÜTÇÜ ÇIKMAZI NO:6/1- TEL.:0216 335 60 19 ‹STANBUL-ÜMRAN‹YE-GÖZDE ELEKTRON‹K-ATATÜRK MH. ALEMDA⁄ CD. YILDIZ SK. NO:12/A-TEL.:
0216 329 57 03 ‹STANBUL-MALTEPE-GÜR TEKN‹K SERV‹S-BA⁄DAT CD. BOLAYIR SK. NO:3/A-TEL.:0216 352 25 20 ‹STANBUL-BEYL‹KDÜZÜ-SC ELEKTRON‹K-
GÜZELYURT MH. M‹MAR S‹NAN CD. NO:71-TEL.:0212 852 34 45  ‹STANBUL-GAZ‹OSMANPAfiA-DEDEO⁄LU ELEKTR‹K-2124 SOK NO:4 SULTANÇ‹FTL‹⁄‹-
TEL.:0212 594 50 91 ‹STANBUL-TUZLA-AKIN ISI TEKN‹K SERV‹S-YAYLA MH. F.ÇAKMAK CD. ‹SMA‹L A⁄A SK. NO:11 TEL.:0216 395 66 62 ‹STANBUL-
SARIYER-H‹SAR SERV‹S 1-NUR‹PAfiA CD NO\48A BA⁄LAR MEVK‹ YEN‹KÖY-TEL.:0212 223 27 96 ‹STANBUL-SARIYER-H‹LAL SO⁄UTMA-KAPTAN SK.
NO:2-TEL.:0212 218 45 61 ‹STANBUL-BÜYÜKÇEKMECE-AYGÜL DEKORASYON-19 MAYIS MH. OSMAN GAZ‹ CD. NO: 7-TEL.:0212 881 33 18 ‹STANBUL-
GAZ‹OSMANPAfiA-ÇAM TEKN‹K-ISLAMBEY MAH NECIP FAZIL CAD 257 SK NO:25-TEL.:0212 597 86 62 ‹STANBUL-KÜÇÜKÇEKMECE-YILDIZ ELEKTR‹K
SO⁄UTMA-HALKALI CD. ANADOLU PSJ. NO: 185-TEL.:0212 580 76 02 ‹STANBUL-KÜÇÜKÇEKMECE-BATI TEKN‹K-GÜLTEPE MH. DEL‹ORMAN CD. NO:75
SEFAKÖY-TEL.:0212 599 36 79 ‹STANBUL-BAYRAMPAfiA-ÖZKAN ELEKTRON‹K-KARTALTEPE MH. B‹LGEHAN CD. NO:36-TEL.:0212 564 33 46 ‹STANBUL-
GAZ‹OSMANPAfiA-TOROS ELEKTRON‹K-MERKEZ MH. BA⁄LAR CD. NO:77-TEL.:0212 563 50 38 ‹STANBUL-fi‹fiL‹-CHIP ELEKTRON‹K-BOZKURT CAD.NO:
235-TEL.:0212 231 65 43 ‹STANBUL-GÜNGÖREN-YÜKSEL ELEKTRON‹K-M.FEVZ‹ ÇAKMAK MAH.‹NÖNÜ CAD.NO: 138-TEL.:0212-504 61 42 ‹STANBUL-
BEYO⁄LU-TOLGA ELEKTRON‹K-CAM‹ KEB‹R MH. DEREBOYU CAD. NO:28 KASIMPAfiA-TEL.:0212 235 65 34 ‹STANBUL-AVCILAR-NUR ELEKTRON‹K-
DEN‹ZKÖfiKLER MAH.DERYA SOK. NO:36/1-TEL.:0212 694 12 82 ‹STANBUL-BA⁄CILAR-ÇA⁄LAYAN ELEKTRON‹K-‹STOÇ 25.ADA NO.:109-TEL.:0212 659
92 49 ‹STANBUL-KADIKÖY-UMUT ELEKTRON‹K-HAL‹TA⁄A CAD. CELAL MUHTAR SOK. NO:20/2-TEL.:0216 346 39 78 ‹STANBUL-ZEYT‹NBURNU-UZMAN
ELEKTRON‹K-YEN‹DO⁄AN MH. 42.SK NO:50-TEL.:0212 582 36 37 ‹STANBUL-KADIKÖY-MICROSYSTEM ELEKTRON‹K-1. ORTA SK. NO:18/1 GÖZTEPE-
TEL.:0216 411 91 50 ‹STANBUL-MALTEPE-BEYDA⁄I TEKN‹K ELEKTRON‹K-BA⁄LARBAfiI MAH. ‹NÖNÜ CAD.-TEL.:0216 457 63 34 ‹STANBUL-BA⁄CILAR-
KUMRU ELEKTRON‹K-KEMALPAfiA MAH. NAMIK KEMAL CAD. NO: 126-TEL.:0212 429 34  19 ‹STANBUL-BAKIRKÖY-‹K‹ZLER ELEKTRON‹K-SAKIZA⁄A
MH. BERR‹NC‹N‹ SK. NO:16/A-TEL.:0212 543 85 83 ‹STANBUL-ÜSKÜDAR-KÖYLÜBAY ELEKTRON‹K-ALBAY HÜSAMETT‹N ERTÜRK SK. NO:7/A ÇENGELKÖY
TEL.:0216 318 35 13 ‹STANBUL-ÜSKÜDAR-AKÇEL‹K T‹CARET-M‹MAR S‹NAN MH. ‹SMA‹L DÜMBÜLLÜ SK. NO:9/A TEL.:0216 342 99 22 ‹STANBUL-
KADIKÖY-TELV‹D ELEKTRON‹K-MAZHAR OSMAN SOK FERAH APT NO:24/A FENERYOLU-TEL.:0216 414 66 00 ‹STANBUL-‹K‹TELL‹-BARIfi TEKN‹K-
ATATÜRK MH. ‹K‹TELL‹ CD. DURAK SK. NO:18 TEL. : 0212 471 04 76  ‹STANBUL-K.ÇEKMECE-ENG‹N ELEKTRON‹K-TEVF‹K BEY MH. MERKEZ CD.
ORK‹DE SOK. NO: 3 /1-TEL.:0212 598 44 76 ‹STANBUL-BAHÇEL‹EVLER-SEV-CAN DAYANIKLI TÜK.MALLARI.-YILDIRIM BEYAZIT CD .ZAFER MH. TÜRKBEY‹
SK. NO:6/2-3-TEL.:0212 552 45 87 ‹STANBUL-fi‹fiL‹-IfiIK ELEKTRON‹K-AYAZA⁄A MASLAK ATATÜRK CD NO: 25-TEL.:0212 289 76 94 ‹STANBUL-PEND‹K-
GÖKHAK ELEKTRON‹K-BATI MH. SABR‹ TAfiKIN CD. SEB‹L SK. NO:4/1 TEL. : 0216 354 07 00 ‹STANBUL-G.O.PAfiA-ATILIM ELEKTRON‹K-CEBEC‹ MAH.
2472 SOK: NO:14/A SULTANÇ‹FTL‹⁄‹- TEL.:0212 475 85 62 ‹STANBUL-GÜNGÖREN-NUR ELEKTR‹K ELEKTRON‹K-MERKEZ MH. ASALET CD. NO: 22/D-
TEL.:0212 641 42 09 ‹STANBUL-BEYKOZ-ULUDO⁄AN ELEKTRON‹K-KAYABAfiI ÇIKMAZI NO: 4/B PAfiABAHÇE-TEL.:0216 322 85 85 ‹STANBUL-KARTAL-
ÖZO⁄LU ELEKTRON‹K-KIZILAY BULVARI CD. BAHADIR SK. 4/A-TEL.:0216 387 18 87 ‹STANBUL-FAT‹H-SOYLU TEKN‹K-HIRKA‹ fiER‹F CAM‹ ARKASI ESK‹
AL‹PAfiA CD. NO: 26-TEL.:0212 631 85 88 ‹STANBUL-FAT‹H-IRMAK DIfi T‹CARET-HACI KADIN CD. NO:15 K.M. PAfiA TEL.: 0212 589 75 27 ‹STANBUL-
S‹L‹VR‹-PDS ELEKTRON‹K-P.M. PAfiA MH. HACI PERVANE CD. NO:35/B -TEL.:0212 728 76 75  ‹STANBUL-GÜLTEPE-B‹L‹M ELEKTRON‹K-HARMANTEPE
MH. ABD‹ ‹PEKÇ‹ CD. NO:14/D -TEL.:0212 278 72 27 ‹ZM‹R-KARfiIYAKA-AYSER ELEKTR‹KL‹ EV ALETLER‹-ZÜBEYDE HANIM CADDES‹ NO:87/A-TEL.:0232
366 19 19 ‹ZM‹R-BERGAMA-GEZG‹N SERV‹S-K.KEMALBEY CAD. NO:82-84-TEL.:0232 633 35 15 ‹ZM‹R-KONAK-TUNCA ELEKTR‹K-76 SK 10/A GÜZELYALI-
TEL.:0232 246 40 62  ‹ZM‹R-ÇAMD‹B‹-KUDRET ELEKTRON‹K-BURAK RE‹S CAD. NO: 239/A-TEL.:0232 435 81 36 ‹ZM‹R-MENEMEN-AY ELEKTRON‹K-DR.
SELAHATT‹N ÖZKURT CD. NO:22/B-TEL.:0232 832 02 31 ‹ZM‹R-KONAK-S‹STEM ELEKTRON‹K-2416 SK. NO:10 GÜLTEPE-TEL.:0232 469 72 69 ‹ZM‹R-
KARfiIYAKA-LEVENT ELEKTR‹K LABORATUVARI-1710 SK. NO:70/B ESHOT SOKA⁄I-TEL.:0232 381 14 42 ‹ZM‹R-KARfiIYAKA-ASMERKEZ T‹CARET-ESK‹
TRAMVAY CD. 1675. SK. NO:78/1B ALAYBEY-TEL.:0232 364 33 73 ‹ZM‹R-BORNOVA-ACEM ELEKTRON‹K-552/2 SK. NO: 4/A-TEL.:0232 339 73 31 ‹ZM‹R-
KONAK-KILIÇ ELEKTRON‹K-BARBAROS HAYRETT‹N PAfiA CD. NO:62/1 LEVENT-TEL.:0232 433 15 19 ‹ZM‹R-URLA-‹LTER ELEKTRON‹K-‹ZM‹R 75. YILl
CADDES‹NO:81/C-D-TEL.:0232 754 44 44 ‹ZM‹R-BUCA-ÇA⁄LAR ELEKTRON‹K-670/1 SK. NO:57/B-TEL.:0232 276 27 77 ‹ZM‹R-YEfi‹LYURT-UMUT ELEKTR‹K
& ELEKTRON‹K-YILDIZ CAD. NO: 152/A-TEL.:0232 244 65 77 ‹ZM‹R-ÖDEM‹fi-MURAT ELEKTRON‹K-UMURBEY MH. SANAY‹ S‹T. 9.SK NO: 10 -TEL.:0232
544 41 98 KAHRAMANMARAfi-AKSUNGUR ELEKTR‹K-UZUNOLUK CAD. 20.SOKAK NO:20/A-TEL.:0344 212 77 50 KAHRAMANMARAfi-KALE ELEKTRON‹K-
FEVZ‹PAfiA MH. UZUNLUK CD.-TEL.: 0344 225 07 94 KARABÜK-SAFRANBOLU-MEHMET SA⁄LAM - GÖKAY TEKN‹K-‹NÖNÜ MH. ESK‹ BA⁄LAR SK. NO:13-
TEL.:0370 712 24 97 KARABÜK-ACAR ELEKTRON‹K-VAKIF ‹fi HANI KAT:2 EMN‹YET MÜDÜRLÜ⁄Ü YANI-TEL.:0370 424 32 00 KARAMAN-ÖZ AS SO⁄UTMA-
ABBAS MH. MUT CD. NO: 82/A TEL. : 0338 214 56 74 KARS-AYDIN ELEKTRON‹K-KAZIM KARABEK‹R ‹fiHANI KAT:2 NO: 125 -TEL.:0474 212 87 82
KASTAMONU-TAfiKÖPRÜ-DE⁄‹fi‹M ELEKTR‹K-TABAKHANE MH. ATATÜRK CD. NO:55/A-TEL.:0366 417 42 04 KASTAMONU-TOSYA-DO⁄Ufi ELEKTRON‹K-
VAKIF SK. 15/A-TEL.:0366 313 42 59 KASTAMONU-HARUN TELEKOMÜN‹KASYON-‹NÖNÜ MAHALLES‹ AFfi‹NBEY SOKAK NO:8/B-TEL.:0366 212 33 66
KAYSER‹-MEL‹KGAZ‹-AKTÜRK BEYAZ EfiYA SERV‹S‹-AYDINLIKEVLER MH.FIRAT CD.KR‹STAL APT.A-B NO.17 TEL.:0352 332 08 25 KAYSER‹-MEL‹KGAZ‹-
AKIfi ELEKTRON‹K-ÇORAKÇILAR MH. CENG‹Z TOPEL CD.NO:20/B-TEL.:0352 320 14 00 KAYSER‹-DEVEL‹-U⁄UR SO⁄UTMA-HARMAN MAHALLES‹ BELED‹YE
PASAJ‹ ÜZER‹ NO: 15-TEL.:0352 621 56 31 KAYSER‹-SÖNMEZ ELEKTRON‹K-CAM‹ KEB‹R MAH. BASMANE SOK. NO:16/A-TEL.:0352 231 69 62 KAYSER‹-
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ZERO COMPUTER-SAHAB‹YE MH. METE CD. fiAH‹R SATO⁄LU SK. SATO⁄LU AP D: 1-TEL.:0352 232 15 34 KIRIKKALE-MERKEZ-BULUT ELEKTR‹K
B‹LG‹SAYAR-B.HAYRETT‹N CAD. NO:9/C-TEL.:0318 212 31 73 KIRKLAREL‹-MERKEZ-BUSE ELEKTRON‹K-KARACA ‹BRAH‹M MH. KAPAN CAM‹ SK. ACUN
PSJ. NO:23-TEL.:0288 212 73 57 KIRKLAREL‹-LÜLEBURGAZ-BUSE ELEKTRON‹K-YILMAZ MH. ESK‹ KIRKLAREL‹ CD. EFSANE DÜ⁄ÜN SALONU YANI
NO:36/A TEL.: 0288 412 88 92 KIRfiEH‹R-GARANT‹ ELEKTRON‹K-ANKARA CD. C‹NGÖZ BEBE ARKASI YA⁄MUR ‹fiHANI NO:9/B-TEL.:0386 214 02 18 K‹L‹S-
FLAfi ELEKTRON‹K-fiEH‹TLER PARKI KARfiISI NO:63/1-TEL.: 0348 814 55 28 KOCAEL‹-DORUK TEKN‹K H‹Z. -KARABAfi MH. CENG‹Z TOPEL CD. MÜNECC‹M
AR‹F SK. NO:6/A -TEL.:0262 331 11 66 KOCAEL‹-KARAMÜRSEL-KILINÇ ELEKTRON‹K-‹NÖNÜ CD. M.YASEF SK. NO:10/M-TEL.:0262 452 55 55 KOCAEL‹-
D‹LOVASI-SAMET ELEKTRON‹K-BA⁄DAT CAD NO: 42/2-TEL.:0262 754 79 86 KOCAEL‹-DARICA-KARDEfiLER ELEKTRON‹K-KAZIM KARABEK‹R MH.
MEVALANA CAD. NO: 1/A-TEL.:0262 656 27 88 KOCAEL‹-GEBZE-YILDIRIM ELEKTRON‹K-H. HAL‹L MH. 1209 SK. NO:13/C-TEL.:0262 641 35 88KONYA-
BEYfiEH‹R-SELV‹ SO⁄UTMA-HACI ARMA⁄AN MH. ANTALYA CD. NO:108/F-TEL.:0332 512 40 10 KONYA-SELÇUKLU-SAF‹R SO⁄UTMA-FER‹T PAfiA MH.
GÜNEY SK. NO:3/F KULE S‹TE C‹VARI-TEL.:0332 236 36 75 KONYA-ERKAM SO⁄UTMA-KARAKURT MH. FURKAN DEDE CD.ASBAfiKAN SK. NO:13/B-
TEL.:0332 350 00 32 KONYA-ÖZCAN SO⁄UTMA VE ISITMA LTD fiT‹-N‹fiANTAfiIMH. HULUS‹ BAYBAL CD. NO:36/A-TEL.:0332 236 33 37 KONYA-SELÇUKLU-
KONSEY SOGUTMA VE ISITMA-KÜÇÜK ‹HSAN‹YE MH. fiA‹R GUBAR‹ SK.B‹NSA S‹TES‹ ALTI NO : 15  TEL.:0332 321 21 22 KONYA-AKfiEH‹R-EROL
ELEKTRON‹K-MEYDAN MAH. ÇOCUK PARKI KOD NO:38-TEL.:0332 812 61 12 KONYA-MERAM-GÜRKAN TEKN‹K-‹HT‹YARETT‹N MH.SIRÇALI MEDRESE
CAD.‹BN‹B‹B‹ SK. NO:1/B-TEL.:0332-351 02 03 KONYA-SEYD‹fiEH‹R-TUNCER ELEKTRON‹K-KIBRIS CD. NO:26-TEL.:0332 582 93 92 KONYA-DURMAZLAR
ELEKTR‹K-ANKARA-KONYA CAD. NO:67-TEL.:0332 673 28 48 KONYA-ERE⁄L‹-ERDEM‹R TEKN‹K-ÜÇ GÖZ MH. KIBRIS CD.EL‹T APT. NO:3 TEL.: 0332 713
02 53  KÜTAHYA-EL‹FO⁄LU ELEKTR‹K-FAT‹H SULTAN MEHMET BULVARI DUAGÜR CAM‹‹ ALTI 43/B-TEL.:0274 226 32 80 MALATYA-YUVAM ELEKTRON‹K-
‹ST‹KLAL MH. FUZUL‹ CD.‹MAMO⁄LU SK. NO:1-TEL.:0422 322 52 88 MALATYA-HAL‹M ELEKTRON‹K-SARAY MH. DEVECEL SK. NO:3-TEL.:0422 321 86
08MAN‹SA-SOMA-GÜRMAK TEKN‹K-KURTULUfi MH. ‹DMAN SK. NO:47/A-TEL.:0236 613 66 56 MAN‹SA-SAL‹HL‹-AYKAR SO⁄UTMA- BEfiEYLÜL MH.
BELED‹YE CD. NO:TEL.:243-0236 714 88 68 MAN‹SA-AY ELEKTRON‹K MAN‹SA fiB.-YARHASANLAR MAH. ESK‹ HASA⁄A 2306 SOK.NO: 18/A-TEL.:0236
237 30 62-63 MAN‹SA-BURCU ELEKTRON‹K-TUNCA MAH. KURTULUfi CAD. NO:54-TEL.:0236-234 57 42 MAN‹SA-TURGUTLU-EM‹N ELEKTRON‹K-ALTAY
MH. SEV‹NÇ SK. NO:25-TEL.:0236 313 28 35 MAN‹SA-SARUHANLI-fiEN SO⁄UTMA-ATATÜRK MH. 7 EYLÜL CD. NO: 21/B-TEL.:0236 357 12 00 MAN‹SA-
KULA-ERDAL KARAHAN-TERMO D‹NAM‹K-CAM‹‹ CED‹T MH. 62 SK. NO:67-TEL.:0236 816 70 99 MARD‹N-M‹DYAT-SA⁄LAM ELEKTRON‹K-ESNAF
SANATKARLAR KRED‹ KOOP. KARfiISI 2.CD.NO:56-TEL.:0482 462 33 90 MARD‹N-KIZILTEPE-‹BRAH‹MO⁄LU ISITMA-fiANLIURFA CAD. ECE PASAJI NO:7-
TEL.:0482 312 55 99 MARD‹N-DER‹K-UZAY ELEKTRON‹K-BELED‹YE MEYDANI NO:36-TEL.:0482 251 34 35 MARD‹N-YEN‹fiEH‹R-MERKEZ TEKN‹K-
KARAYOLLARI ARKASI BARIfi CAD GÜNAYDIN APT ALTI-TEL.:0482 212 83 06 MARD‹N-NUSAYB‹N-BÜDÜN ELEKTRON‹K-ZEYNEL AB‹D‹N MH. Ç‹LEK SK
NO: 1/B-TEL.:0482 415 61 98 MU⁄LA-FETH‹YE-ANADOLU TEKN‹K SERV‹S-ÖLÜDEN‹Z YOLU ÜZER‹ BAHA fiIKMAN CD.NO:157-TEL.:0252 611 39 12 MU⁄LA-
M‹LAS-AFfi‹N YILDIRIM - TEKN‹K SO⁄UTMA-HACI ‹LYAS MAH. PAZAR SOK.NO:14-TEL.:0252 512 14 45 MU⁄LA-YATA⁄AN-ASTEKN‹K ISITMA SO⁄UTMA
SERV‹S‹-YEN‹ MH. 152. SK. NO:8-TEL.:0252 572 56 31 MU⁄LA-DALAMAN-ÖZKAN TEKN‹K SO⁄UTMA-MERKEZ MAHALLES‹ ATATÜRK CD.NO:56-TEL.:0252
692 25 25 MU⁄LA-ELBO ELEKTR‹K ELEKTRON‹K-ORHAN‹YE MH. HÜRR‹YET CAD. NO:1/6-TEL.:0252 214 18 84 MU⁄LA-DATÇA-MEL‹H ELEKTRON‹K-
‹SKELE MH. AMBARCA CD. NO:17-TEL.:0252 712 02 30 MU⁄LA-MARMAR‹S-‹LKSEL ELEKTRON‹K-YEN‹ YOL CD. N0:51/9-TEL.:0252 412 62 60 MU⁄LA-
URLA-STAR ELEKTRON‹K-‹N‹fiD‹B‹ CAD NO 1/C AKYAKA BELDES‹-TEL.:0252 243 40 42 MUfi-HAfi‹MO⁄LU EK‹C‹ ELEKTRON‹K-HAfi‹MO⁄ULLARI EK‹C‹
‹fi HANI BELED‹YE CD.NO:20/A-TEL.:0436 212 38 80 N‹⁄DE-HUZUR ELEKTR‹K-ILHANLI MAH ÖZKUL MARKET KARSISI ÖZKILIÇ AP ALTI NO: 43-TEL.:0388
233 54 05 ORDU-TEK ISITMA SO⁄UTMA-SAKARYA MAH YENI KUMRU CAD NO: 111-TEL.:0452 423 84 49 ORDU-HAZAR SO⁄UTMA-YEN‹ MAH. 26.SOK
NO:17-TEL.:0452 214 04 49 ORDU-ÜNYE-STAR TEKN‹K-KALEDERE MH. 20TEMMUZ CD. NO:16-TEL.:0452 324 82 51 ORDU-MERKEZ-M‹KRO ELEKTRON‹K-
YEN‹ MH. 319 SK. NO:18 -TEL.: 0452 223 13 49 OSMAN‹YE-MODERN ELEKTRON‹K-ORTAOKUL CD. K‹fi‹O⁄LU ÇARfiISI NO:15-TEL.:0328 812 82 84 R‹ZE-
ÇAYEL‹-ÖZER TEKN‹K- MAKSUT ÖZER-EMNIYET MÜD.KARfiISI fiA‹RLER YOLU ÜZERI NO:3/2B-TEL.:0464 532 63 81 R‹ZE-CEVAH‹R ELEKTRON‹K-TOPHANE
MAH. ATATÜRK CAD. ‹fi PASAJI-TEL.:0464 213 16 17 SAKARYA-ADAPAZARI-ÇINAR ELEKTRON‹K-KÖMÜR PAZARI CAD. NO: 15 A-TEL.:0264 271 39 12
SAMSUN-ÇARfiAMBA-ÖZKAN SO⁄UTMA-ORTA MH. TUNCAY KOCABAfi SK. NO:85-TEL.:0362 832 28 90 SAMSUN-BAFRA-KARATAfi T‹CARET-KIZILIRMAK
MH. F.ÇAKMAK SK. NO:18/A-TEL.: 0362 543 04 91 SAMSUN-GÜLTEK‹N SERV‹S-ATATÜRK BULVARI NO.285-TEL.:0362 437 33 82 SAMSUN-DEN‹Z
ELEKTRON‹K-KADIKÖY MH. OSMAN‹YE CD. NO: 68-TEL.:0362 432 44 80 S‹‹RT-ERYILMAZ ELEKTRON‹K-CUMHUR‹YET CAD. NO:25 ULUCAM‹ KARfiISI-
TEL.:0484 224 03 92 S‹NOP-ADA EV ALETLER‹-CAM‹ KEB‹R MH. TÜTÜNCÜ SK. NO: 16-TEL.:0368 260 12 64 S‹NOP-AYANCIK-YILKAY SO⁄UTMA-YALI
MH. DR.AZM‹ HAMZAO⁄LU CD. NO:46-TEL.:0368 613 52 12 S‹NOP-BOYABAT-ÖZTÜRK BEYAZ EfiYA BAKIM SERV‹S-GÖKDERE MH.YUSUF KEMAL BEY
CD.NO:24-TEL.:0368 315 61 21 S‹VAS-EKOL ELEKTRON‹K-H‹KMET IfiIK CD.NALBANTLAR BAfiI KAVfiA⁄I NO:1/D-TEL.:0346 223 44 96 fiANLIURFA-SURUÇ-
IfiIK SO⁄UTMA TEKN‹KERL‹⁄‹-D‹K‹L‹ MH. Z‹YARET CD. NO:10-TEL.:0414 612 17 25 fiANLIURFA-AKTAfi ELEKTRON‹K-ASFALT CD. N0.22/F-TEL.:0414
217 14 87 fiANLIURFA-B‹REC‹K-YARAfiIR SO⁄UTMA-MEYDAN MAH 10 TEMMUZ CAD KÖPRÜ ÇIKIfiI NO : 9-TEL.:0414 652 36 38 fiIRNAK-S‹LOP‹-ABAY
ELEKTRON‹K-2. CADDE S‹EMENS BAY‹‹ KARfiISI-TEL.:0486 518 50 99 fiIRNAK-ULUDERE-ÜRÜN ELEKTRON‹K-CUMHUR‹YET CD. PTT YANI-TEL.:0486
351 28 22 TEK‹RDA⁄-HAYRABOLU-POYRAZ TEKN‹K-H‹SAR MAH. ADELET SK. NO:24-TEL.:0282 315 55 48 TEK‹RDA⁄-SARAY-BATI TEKN‹K-YEN‹ MH.
TAKS‹M CD. NO:9 TEL.:0282 768 69 34 TEK‹RDA⁄-MURATLI-AKAN ELEKTRON‹K-MURAD‹YE MH. NAZIM SAV CD. NO:30/A-TEL.:0282 361 28 17 TEK‹RDA⁄-
ÇORLU-FULL TEKN‹K-MUH‹TT‹N MH. F‹K‹R SK. NO:12/B-TEL.:0282 652 28 68 TEK‹RDA⁄-ARI ELEKTRON‹K-AYDO⁄DU MH. fiEH‹TLER CD. NO: 33/A-
TEL.:0282 263 40 61 TEK‹RDA⁄-MALKARA-KER‹MO⁄ULLARI T‹CARET-YEN‹MAHALLE GÜLDESTE SOK. NO: 4/B-TEL.:0282 427 16 61 TEK‹RDA⁄-
ÇERKEZKÖY-ÇA⁄RI ELEKTRON‹K-G.O. PAfiA MH. SAYAR SK. KARDEfiLER APT. NO:5 -TEL.:0282 726 02 66 TOKAT-ERBAA-H‹DRO ELEKT‹R‹K-CUMHUR‹YET
MH. GAZ‹ BULVARI NO:144-TEL.:0356 715 56 01 TOKAT-C‹HAN ELEKTRON‹K-G.O.PAfiA BULVARI S‹VAS CAD. NO:290/A- TEL.:0356 214 00 74 TOKAT-
TURHAL-GÜÇLÜ SO⁄UTMA-CELAL MH. TUNA SK. NO:11-TEL.: 0356 276 39 66 TOKAT-CEM TEKN‹K SO⁄UTMA-SO⁄UKPINAR MH. GOP BULVARI 241/A
GÖKÇE PASAJI NO:14-TEL.:0356 212 37 57 TRABZON-ÇIRAK TEKN‹K-FAT‹H MH. AYASOFYA CD. NO: 57 MÜZE KARfiISI-TEL.:0462 229 66 44 TRABZON-
AKÇAABAT-ATOM ELEKTR‹K-ORTA MH. ERENLER SK. NO:5 -TEL.:0462 228 12 58 TRABZON-YET-SAN ELEKTRON‹K-FAT‹H MH. FAT‹H CD. COfiKUNER
PASAJI NO:2/B-TEL.:0462 223 15 04 TRABZON-ARAKLI-fiENGÜL TEKN‹K-BA⁄KUR ÇARfiISI NO: 10 / A-TEL.:0462 721 74 11 UfiAK-MERKEZ-KOÇ SO⁄UTMA-
 ‹fiL‹CE MH. ADAfi SK. NO:29/E -TEL.:0284 513 89 66 VAN-ERC‹fi-ÖZKANAT TAM‹RAT-EMN‹YET KARAKOL ARKASI NO:3-TEL.:0432 351 95 40 VAN-EB‹NÇ
TEKN‹K-SIHKE CAD ATEfi SOK. NO 10-TEL.:0432 214 31 37 VAN-BURHAN AYDIN - ÖZ USTA TAM‹RAT-KÜLTÜR MERKEZ‹ C‹VARI DEM‹RC‹LER 1. SK.
NO:1/C-TEL.:0432 216 34 58 YALOVA-ALTINOVA-DO⁄AN TEKN‹K SO⁄UTMA-CUMHUR‹YET MH.MERKEZ DURAK KARfiISI NO:29A-TEL.:0226 461 26 21
YALOVA-TINAZTEPE ELEKTR‹K-‹STANBUL CD. BORA SK. NO: 14-TEL.:0226 812 01 60 YOZGAT-AKDA⁄MADEN‹-AYDIN SO⁄UTMA-AHISHAVI MH. 2.
HANLAR SK. NO :10-TEL.:0354 314 64 12 YOZGAT-ÖNDER ELEKTRON‹K-UN PAZARI NO:14-TEL.:0354 212 79 67 YOZGAT-SORGUN-KARDEfiLER
ELEKTRON‹K-CUMHUR‹YET CD. NO:29 1/C-TEL.:0354 415 45 79 ZONGULDAK-KRD ERE⁄L‹-UZMAN ELEKTRON‹K-ERDEM‹R CAD NO:130-TEL.:0372 316
31 28 ZONGULDAK-MERKEZ-EMEK ELEKTRON‹K-PAP‹LA ‹fi HANI ZEM‹N KAT NO:9 SO⁄UKSU-TEL.:0372  251 67 31
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MÜfiTER‹ H‹ZMETLER‹
De¤erli Müflterimiz,
En uygun fiyata en iyi ürünü vermenin yan› s›ra; en iyi hizmeti vermenin de
önemli oldu¤una inan›yoruz. Bu nedenle siz bilinçli tüketicilere daha yak›n
olabilmek için, internet adresimizdeki eriflim formlar›n›n yan› s›ra, tüketici
dan›flma hatlar›m›z› da hizmetinize açm›fl durumday›z.

Dan›flma Hatlar›m›z›,

- Hafta içi her gün  08.30-18.00 saatleri aras›nda arayabilir; istek, öneri ve
flikayetlerinizi firmam›za iletebilirsiniz.

Tüketicinin Dikkatine:
Ürünlerimizle ilgili hizmetleri tam olarak alabilmek için afla¤›daki önerilere
uyman›z› rica ederiz:

1. Ürünü ald›¤›n›zda Garanti Belgesini mutlaka yetkili sat›c›n›za onaylatt›r›n›z.
2. Ürünü kullanma k›lavuzu esaslar›na göre kullan›n›z.
3. Ürününüzle ilgili hizmet talebiniz oldu¤unda yukar›daki telefon
numaralar›ndan, Tüketici ‹liflkileri  Merkezi'ne baflvurunuz.
4. Ürünü promosyon arac›l›¤› ile edinmiflseniz, ürüne ait garanti belgesini en
yak›n yetkili servisimize giderek onaylatt›r›n›z.
5. Teknik servisteki ifliniz bitti¤inde "Hizmet Fifli" almay› unutmay›n›z.
Alaca¤›n›z  bu  fifl, ileride ürününüzde meydana gelebilecek herhangi bir
sorunda size yarar sa¤layacakt›r.
6. Cihaz›n›z ilk çal›flt›rmada çal›flm›yor veya ar›zal› ise, size en yak›n S‹NBO
Yetkili Servisine baflvurabilir veya S‹NBO Dan›flma Hatlar›ndan yard›m
alabilirsiniz.

 MERKEZ

TEKN‹K SERV‹S
(0212) 422 94 94 www.sinbo.com.tr

TÜKET‹C‹

DANIfiMA HATTI

444 66 86



- 37 -

- G A R A N T ‹  fi A R T L A R I  -

1. Garanti süresi, mal›n teslim tarihinden itibaren bafllar ve 2 y›ld›r.

2. Mal›n bütün parçalar› dahil(kullan›m hatalar›ndan kaynaklanan k›r›lmalar hariç) olmak üzere tamam› firmam›z›n

garantisi kapsam›ndad›r.

3. Mal›n garanti süresi içerisinde ar›zalanmas› durumunda, tamirde geçen süre garanti süresine eklenir. Mal›n tamir

süresi en fazla 20 ifl günüdür. Bu  süre, mala iliflkin ar›zan›n servis istasyonuna servis istasyonunun olmamas›

durumunda, mal›n sat›c›s›, bayii, acentas›,temsilcili¤i, ithalatç›s› veya imalatç›s›-üreticisinden birisine bildirim tarihinden

itibaren bafllar. Mal›n ar›zas›n›n 10 ifl günü içerisinde  giderilmemesi halinde, imalatç›-üretici veya ithalatç›; mal›n

tamiri tamamlan›ncaya kadar, benzer özelliklere sahip baflka mal› tüketicinin kullan›m›na tahsis etmek zorundad›r.

4. Mal›n garanti süresi içerisinde, gerek malzeme ve iflçilik, gerekse montaj hatalar›ndan dolay› ar›zalanmas› halinde,

iflçilik masraf›, de¤ifltirilen parça bedeli ya da baflka herhangi bir ad alt›nda hiçbir ücret talep etmeksizin tamiri

yap›lacakt›r.

5. Tüketicinin onar›m hakk›n› kullanmas›na ra¤men mal›n;

-Tüketiciye teslim edildi¤i tarihten itibaren, belirlenen garanti süresi içinde kalmak kayd›yla,bir y›l içerisinde; ayn›

ar›zan›n ikiden fazla tekrarlanmas› veya farkl› ar›zalar›n dörtten fazla meydan gelmesi veya belirlenen garanti süresi

içerisinde farkl› ar›zalar›n toplam›n›n alt›ndan fazla olması unsurlar›n›n yan›s›ra, bu ar›zalar›n maldan yararlanamamay›

sürekli k›lmas›,

-Tamiri için gereken azami sürenin afl›lmas›,

-Firman›n servis istasyonunun, servis istasyonunun mevcut olmamas› halinde s›rayla sat›c›s›, bayii, acentesi temsilcili¤i,

ithalatç›s› veya imalatç› - üreticisinden birisine düzenleyece¤i raporla ar›zan›n tamirine mümkün bulunmad›¤›n›n

belirlenmesi,durumlar›nda, tüketici mal›n ücretsiz de¤ifltirilmesini, bedel iadesi veya ay›p oran›nda bedel indirimi

talep edebilir.

6. Mal›n kullanma k›lavuzunda yer alan hususlara ayk›r› kullan›lmas›ndan kaynaklanan ar›zalar garanti kapsam›

d›fl›ndad›r.

7. Garanti Belgesi ile ilgili olarak ç›kabilecek sorunlar için Sanayi ve Ticaret Bakanl›¤› Tüketicinin ve Rekabetin

Korunmas› Genel Müdürlü¤ü’ne baflvurulabilir.

‹THALATÇI F‹RMA

DE‹MA ELEKTROMEKAN‹K ÜRÜNLER ‹NfiAAT SPOR MALZEMELER‹ ‹MALAT SAN. VE T‹C. A.fi.

Cihangir Mh. Güvercin Cd. No:4 Haramidere Mevkii Avcılar - ‹stanbul - Türkiye

Tel : (0212) 422 94 94 & Fax : (0212) 422 03 49

www.sinbo.com.tr - info@sinbo.com.tr
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Bu belgenin kullan›lmas›na; 4077 say›l› Tüketicinin Korunması Hakkında Kanun ve bu Kanun’a dayan›larak yürürlü¤e konulan Garanti  Belgesi
Uygulama Esaslar›na Dair Yönetmelik uyar›nca, TC Sanayi ve Ticaret Bakanl›¤› Tüketicinin ve Rekabetin Korunmas› Genel Müdürlü¤ü tarafından
izin verilmifltir.

ELEKTR‹KL‹ YA⁄LI RADYATÖR

- G A R A N T ‹  B E L G E S ‹  -

‹THALATÇI F‹RMA
Ünvanı : DE‹MA ELEKTROMEKAN‹K ÜRÜNLER‹ ‹Nfi. SPOR MALZ.

 ‹MALAT SAN. ve T‹C. A.fi.
Adresi : Cihangir Mah. Güvercin Cad. No:4 Haramidere Mevkii

Avc›lar / ‹STANBUL
Tel. : 0212 422 94 94  &  Fax: 0212 422 03 49

Yetkili Kifli :

Ürünün Cinsi : ELEKTR‹KL‹ YA⁄LI RADYATÖR
Markası : S‹NBO
Modeli : SFH 3373, SFH 3375, SFH 3383, SFH 3385, SFH 3377, SFH 3387
Alt Modeli : -
Bandrol ve Seri No :
Teslim Tarihi ve Yeri :
Garanti Süresi : 2 Yıldır
Azami Tamir Süresi : 20 ‹fl Günü
Kullanım Ömrü : Bakanl›kça belirlenen ve ilan edilen kullan›m ömrü 7 y›ld›r.

(Ürünün fonksiyonlar›n› yerine getirebilmesi için gereken yedek parça temin süresi)

SATICI F‹RMA
Ünvanı :
Adresi :
Tel.Fax :
Fatura Tarihi ve No :
Teslim Tarihi ve Yeri :
‹mza ve Kafle :

Bu bölüm, ürünü sat›n ald›¤›n›z Yetkili Sat›c› taraf›ndan imzalanacak ve kaflelenecektir.

Yönetim Kurulu Baflkan›

Garanti Belge No : 88901
SSHY Belge No : 25551

Garanti Belge Onay Tarihi : 10/08/2010
SSHY Belge Onay Tarihi : 30/03/2010



Made in P.R.C.
‹mal Y›l› : 2011

- TEDAR‹KÇ‹ F‹RMA / EXPORTER -
United Favour Development Limited
Unit B, 10/F Lee May Building 788-790
Nathan Road, Mongkok, Kowloon, HK.

- UYGUNLUK BEYANI / CE -
Intertek Testing Services Shanghai
ETL SEMKO
Bldg. No. 86, 1198 Qinzhou Rd.(North
Caohejing Development Zone, Shanghai
China
SFH 3373, SFH 3375: V107080388-1
SFH 3383, SFH 3385: HZ08050256-V1
SFH 3377, SFH 3387: HZ09080363-V1

EEE  Yönetmeli¤ine uygundur.


